


WELCOME TO 
		   STEEL IN STYLE 
THAILAND 
Architectural Steel Innovations with BlueScope

ยิินดีีต้้อนรัับสู่่� Steel in Style Thailand ซึ่่�งนัับเป็็นเล่่มแรก
ของบริิษัทั เอ็็นเอส บลููสโคป (ประเทศไทย) จำำ�กัดั ในการจัดัทำำ�
นิิตยสารที่่�จะนำำ�เสนองานสถาปััตยกรรมที่่�น่่าสนใจและ
เป็็นตััวอย่่างของการใช้้เมทััลชีีทในการเพิ่่�มคุุณค่่าให้้กัับงาน
สถาปัตยกรรมได้้อย่่างดีี

ผลิิตภััณฑ์์จากเหล็็ก เช่่น เมทััลชีีท อาจเคยถููกมองว่่าเป็็น
วััสดุอุุตสาหกรรมที่่�ตรงไปตรงมา แต่่ปััจจุุบัันเราได้้เห็็น
สถาปัตยกรรมที่่�ได้้รัับการออกแบบโดยนำำ�ผลิติภััณฑ์์เหล่่านี้้�
มาใช้้ในรููปแบบที่่�หลากหลาย มีีความละเอีียดอ่่อน และมีี
ความสวยงามน่่าสนใจมากขึ้้�น ซึ่่�งเป็็นเหตุุผลที่่� เอ็็นเอส 
บลููสโคป  ได้้จััด BlueScope Design Award ขึ้้�น โดยความ
ร่่วมมืือกัับสมาคมสถาปนิิกสยาม ในพระบรมราชููปถััมภ์์ 
มาตั้้�งแต่่ปีี 2564 ซึ่่�งได้้รัับความสนใจและตอบรัับเป็็นอย่่างดีี

ขอแสดงความยิินดีีกัับผู้้�ชนะรางวััลสถาปััตยกรรมจาก
โครงการ BlueScope Design Award ทุุกท่่าน และเรา
ขอถืือโอกาสนี้้�นำำ�เสนอโครงการที่่�ได้้รัับรางวััล BlueScope 
Design Award ในปีี 2565 และ 2566 ที่่�ผ่่านมารวม 8 
โครงการ ซึ่่�งหวัังเป็็นอย่่างยิ่่�งว่่าจะเป็็นตััวอย่่างและเป็็น
แรงบัันดาลใจให้้กัับสถาปนิิก นัักออกแบบ เจ้้าของอาคาร 
และผู้้�ที่่�อยู่่�ในวงการก่่อสร้้างทุุกท่่าน ในการสร้้างสรรค์์
งานด้้วยผลิิตภััณฑ์์จากเหล็็ก ให้้มีีคุุณภาพดีียิ่่�งๆ ขึ้้�นต่่อไป

Welcome to Steel in Style Thailand, the first 
publication by NS BlueScope (Thailand) Limited, 
showcasing creative architectural work and 
demonstrating the exceptional applications of 
metal sheet in several types of architecture. 

Steel products, such as metal sheets, may have 
once been regarded as straightforward industrial 
materials. However, we are now seeing archi-
tecture designed with these products in more 
diverse, sophisticated, beautiful, and interesting 
ways, which is why, since 2021, NS BlueScope 
has organized BlueScope Design Award in 
collaboration with the Association of Siamese 
Architects under Royal Patronage, which has 
received a great deal of attention and responses. 

Congratulations to all BlueScope Design Award 
winners and finalists. We would like to take this 
opportunity to showcase the eight projects that 
won BlueScope Design Awards in 2022 and 2023 
in this issue. We hope it will serve as an example
and motivation for architects, designers, project 
owners, and all those involved in the construction 
industry to continue bringing steel solutions in 
architectural design to another level. 



MESSAGE FROM 
THE ASA 
        PRESIDENT

ในนามของสมาคมสถาปนิิกสยาม ในพระบรมราชููปถััมภ์์ 
ผมมีีความยิินดีีที่่�จะนำำ�เสนอรางวััล BlueScope Design 
Award ในหนังัสือื Steel in Style ฉบัับเปิิดตัวัครั้้�งแรกนี้้� การ
ประกวดงานออกแบบนี้้� จัดัขึ้�นร่่วมกับับริิษัทั เอ็น็เอส บลููสโคป 
(ประเทศไทย) จำำ�กัดั เป็็นวิิสััยทััศน์์ที่่�มีีร่่วมกัันของเราในการ
ก้้าวไปสู่่�ความเป็็นเลิิศทางสถาปััตยกรรมที่่�ก้้าวหน้้าไป
พร้้อมๆ กัับสนัับสนุุนแนวทางปฏิิบััติิที่่�ยั่่�งยืืน

แนวคิดิของรางวัลัทั้้�งสองในปีี 2022 และ 2023 สะท้้อนให้้เห็็น
ถึึงบทบาทการเปลี่่�ยนแปลงของสถาปัตยกรรมในการกำำ�หนด
อนาคตที่่�ยั่่�งยืนื ในฐานะสถาปนิกิ เราถููกท้้าทายอย่่างต่่อเนื่่�อง
ในการสร้างสรรค์สิ่่�งใหม่่  โดยผลัักดันัขอบเขตการออกแบบ 
ด้้วยวััสดุุและเทคนิิคใหม่่ๆ รางวััล BlueScope Design 
Award จึึงเป็็นเวทีีพิิเศษในการนำำ�เสนอความสามารถและ
ความคิดิสร้างสรรค์อัันโดดเด่่นของสถาปนิกิและนักัออกแบบ
ชาวไทย ด้้วยการใช้้ผลิิตภััณฑ์์เหล็็กเคลืือบโลหะ และเหล็ก
เคลือืบสี ีหรือเมทัลัชีที ร่่วมกันัสำำ�รวจศักัยภาพอันักว้้างใหญ่่
ของวััสดุุอเนกประสงค์์นี้้� แสดงให้้เห็็นถึึงความสามารถใน
การแปลวิิสััยทััศน์์การออกแบบให้้กลายเป็็นความเป็็นจริงที่่�
ยั่่�งยืนื ความหลากหลายของผลงานที่่�ส่่งเข้้าประกวดทั้้�งประเภท
ที่่�พัักอาศัย อาคารพาณิชย์์ และประเภทอื่่�นๆ เป็็นตััวอย่่าง
ให้้เห็็นถึึงพลัังของนวััตกรรมที่่�ผสมผสานกัับความยั่่�งยืืน

ผมขอแสดงความยิินดีีต่่อผู้้�ชนะรางวััลทุุกท่่าน สำำ�หรัับ
ผลงานที่่�โดดเด่่น ขอให้้รางวัลันี้้�ยังัคงเป็็นแรงบันัดาลใจในการ
ขับัเคลื่่�อนภููมิทิัศัน์์สถาปัตยกรรมของประเทศไทยไปสู่่�อนาคต
ที่่�โดดเด่่นด้้วยนวััตกรรม ความยั่่�งยืืน และความรัับผิิดชอบ
ต่่อสัังคมต่่อไป

Chana Sumpalung
President, Association of Siamese 
Architects under Royal Patronage
Year 2022-2024

ชนะ สัมพลัง
นายกสมาคมสถาปนิกสยาม ในพระบรมราชูปถัมภ์
ประจำ�ปี 2565-2567

On behalf of the Association of Siamese Architects 
under Royal Patronage (ASA), I am delighted to 
present the BlueScope Design Award in this debut 
issue of Steel in Style. This esteemed competition, 
co-organized with NS BlueScope (Thailand) 
Limited embodies our shared vision for advancing
architectural excellence while championing 
sustainable practices.

The themes for both Awards in 2022 and 2023 
reflect the transformative role of architecture in 
shaping a sustainable future. As architects, we 
are continually challenged to innovate, pushing
design boundaries with new materials and tech-
niques. The BlueScope Design Award thus pro- 
vides  a unique platform for showcasing the excep-
tional talent and creativity of Thai architects and 
designers. Through the use of coated steel sheet 
and pre-painted steel sheet, participants explore 
the vast potential of this versatile material, demon-
strating its ability to translate design vision into 
sustainable reality. The variety of submissions 
across residential, commercial, non-commercial, 
and other categories exemplifies the power of 
innovation intersecting with sustainability.

I extend my heartfelt congratulations to all winners 
and finalists for their outstanding contributions. 
May this award continue to serve as a beacon 
of inspiration, propelling Thailand’s architec-
tural landscape towards a future characterized 
by innovation, sustainability, and social respon-
sibility.



WHAT’S INSIDE

From Darkness 
to Light
Sohelou St.Marc Catholic 
Chapel in Maesot was designed
to reflect the villagers’ lifestyle 
and houses. The chapel follows 
the design of timber houses 
with long ventilation and light 
diffusion openings. The 14 
Stations of the Cross depict 
Jesus’s crucifixion, highlighting 
Jesus’s sacrifice. The exterior 
material reflects the harshness 
of the village, while the interior 
is welcoming with reclaimed 
wooden floors and plywood 
walls.

Where Speed and 
Style Meet
In response to the brief, A49 
(Phuket) created a new design 
for the B-Quik branch on 
Ratchadaphisek Road that 
drew inspiration from the 
brand’s identity while adding 
modern elements and more 
visually appealing features. 
Featuring vertical sunshade 
panels in the waiting area and 
office, the building’s construc- 
tion is crafted from metal
sheet materials for lightness 
and durability.

Ordinary yet 
Extraordinary
Laab Is More is a captivating 
residential project in Chiang-
Mai, Thailand, designed by 
Studio Sifah. This contem-
porary dwelling, owned by a 
photographer with a passion 
for laab, a Northern Thai dish, 
seamlessly blends modern 
living with the charm of rural 
life. The resulting architecture 
embodies an “ordinary yet 
extraordinarily cool” aesthetic.

Navigating 
Change
The Royal Thai Naval Dock-
yard Foundry was relocated 
to Phra Chulachomklao Naval 
Dockyard in Samut Prakan 
province. The new 2,300 
square meter facility was 
designed to minimize impact 
on local communities, the 
environment, and neighboring 
structures, with efficient space 
management and enhanced 
natural lighting.
 

Tradition Meets 
Innovation
OFFICE AT aims to integrate 
the charm of traditional Thai 
houses with modern office 
buildings when designing the 
new premises for Boonsong 
Osot in Nonthaburi. This 
approach is analogous to 
how the project owner brand 
incorporates traditional Thai 
medications into modern 
medicine.

Old House, 
New Home
Designed by Housescape 
Design Lab, Baan Jihang Saen 
is a residential design project 
in Chiang Mai province, aiming 
to demolish a 60-year-old 
wooden house, reuse its 
original wood, and create a 
modern single-story house.

Engineering for 
the Future
Designed by the team led 
by Ativich Studio, the new 
headquarters building of the 
Council of Engineers Thailand 
embodies sustainable design 
principles that extend beyond 
architecture and engineering.  
It is an example of how sustain-
able design needs to be open 
to new possibilities through 
diversity and adapt to the 
constantly evolving world.

Building for 
People and Trees
While designing Pu-Hai Pro- 
perties, architect AOMO used 
a lightweight construction 
method to create a pleasant 
internal environment and 
stimulate interaction between 
the users and the existing 
trees, emphasizing a design 
concept that allows the building 
and its surroundings to coexist 
harmoniously.
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STUDIO SIFAH LAAB IS MORE HOUSE

Laab Is More is a captivating residential project in Chiang- 
Mai, Thailand, designed by Studio Sifah. This contemporary 
dwelling, owned by a photographer with a passion for laab, 
a Northern Thai dish, seamlessly blends modern living with 
the charm of rural life. The resulting architecture embodies 
an “ordinary yet extraordinarily cool” aesthetic.

ORDINARY 
				    YET EXTRA-
		  ORDINARY
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วััสดุุท่ั่�วๆ ไปท่ี่�พบเห็็นตามบ้้านในสภาพแวดล้้อมท่ี่�คุ้้�นชิิน
เหล่่านี้้� และประสงค์์ให้้ใช้้งานไม้้น้้อยท่ี่�สุุดในการออกแบบ
เนื่่�องด้้วยการเข้้าใจถึึงปััญหาที่่�จะตามมา จึึงเป็็นสองโจทย์์
หลักท่ี่�สถาปนิิกจะต้้องตอบรัับในการออกแบบ

ในกระบวนการออกแบบ สถาปนิิกจึึงพยายามออกแบบ
ให้้สอดคล้้องกัับวิิถีีชีีวิิตของผู้้�อยู่่�อาศััยท่ี่�ด้้านหนึ่่�งเป็็น
นัักถ่่ายภาพ ซ่ึ่�งต้้องการพื้้�นท่ี่�ส่่วนตััวและความสงบใน
การทำำ�งาน ชอบเล่่นสเก็็ตบอร์์ด มีีวิิถีีแบบร่่วมสมััย ส่่วน
ชีีวิิตอีีกด้้านหนึ่่�ง ก็็เป็็นคนชอบกิินลาบ มีีความสุุขกัับการ
ทำำ�ลาบกิินกัันเองในหมู่่�เพื่่�อนฝููงและพี่่�น้้อง ซึ่่�งเติิบโตมา
กัับทุ่่�งนา จึึงมีีตััวตนของวิิถีีชนบทอยู่่�ภายใน ร่่วมไปกัับ
ความพยายามท่ี่�จะไม่่สร้้างความแปลกแยกจากภููมิทััศน์์
โดยรอบ ดัังนั้้�นอีีกหนึ่่�งแก่่นหลักสำำ�คััญที่่�เข้้ามามีีส่่วน

The architects faced the task of crafting a 
space that catered to the owner’s multi-
faceted life. As a photographer, he craved 
a peaceful and secluded environment for 
work and creative pursuits. However, he 
also embraced a modern lifestyle, enjoying 
skateboarding and the company of friends 
and family while gathering for traditional 
meals like laab. He held a deep connection 
to his rural roots and wished to maintain a 
sense of connection with nature.

To address these desires, the design team 
created a functional space that seamlessly 
integrated with the owner’s lifestyle. 

รายละเอียดการเลือกใช้ 
วัสดุเหลกมาดัดแปลงเป็น
ส่วนประกอบโครงสร้าง
ต่างๆ ภายในอาคาร 
อาทิ เหลกรูเป็นผนังก้ัน 
หรือบันไดเหล็กที่สั่ง
พับข้ึนรูปให้ดูโปร่งและ
บางเบา“ลาบไม่่ใช่่แค่่อาหารเหนืือ แต่่เป็็นวิิถีีชีีวิิตของบ้้านหลัังหนึ่่�ง”

LAAB IS MORE เป็็นโครงการออกแบบท่ี่�พัักอาศััยใน
ตำำ�บลบ้้านแหวน อำำ�เภอหางดง จัังหวััดเชีียงใหม่่ บ้้านหลัังนี้้�
ตั้้�งอยู่่�กลางพื้้�นท่ี่�ชุุมชน ที่่�ห้้อมล้้อมด้้วยบ้้านเรืือนของ
ญาติิพี่่�น้้องในระยะประชิิด เจ้้าของโครงการจึึงมีีความ
ต้้องการสงวนให้้สร้้างพื้้�นท่ี่�ส่่วนตััว แต่่ยัังคงเปิิดต้้อนรัับ
ญาติิมิิตรที่่�จะมาเยี่่�ยมเยืือนไปพร้้อมกััน ประกอบกัับ
ความคุ้้�นชิินกัับอาคารไม้้ที่่�เจ้้าของโครงการได้้อยู่่�อาศััย
มาอย่่างยาวนาน หรืือบ้้านเรืือนโดยรอบของญาติิที่่�เป็็น
อาคารครึ่่�งปููนครึ่่�งไม้้ และไม้้กัับสัังกะสีี เจ้้าของบ้้านจึึง
อยากให้้พื้้�นผิิวอาคารนำำ�เสนอด้้วยวััสดุุที่่�แตกต่่างไปจาก

“Laab is more than just a classic northern 
meal; it represents this modest family’s way 
of life.”

Nestled within the heart of a historic village 
in Ban Waen Subdistrict, Hang Dong District,
the house is surrounded by the homes of 
extended family. The owner desired a haven 
that offered both privacy and a welcoming 
space for gatherings with his loved ones. He 
sought a design that departed from the tradi- 
tional wooden structures of the surrounding 
residences and minimized wood usage due 
to potential maintenance challenges.

บริเวณทางเข้า
อาคารที่เชื่อมต่อ
กับเส้นทางของบ้าน
หลังเดิม

The architect intended to create a meaningful space 
that suits the owner’s lifestyle, a photographer who 
demands private space and serenity to work, enjoys 
skateboarding, and lives a modern lifestyle. 
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สำำ�คัญต่่อการออกแบบพื้้�นท่ี่�เพื่่�อให้้เกิิดฟัังก์์ชัันที่่�สอดรัับ
กัันไป นั่่�นคืือวิิถีีการทำำ�ครัวติดกัับพื้้�น ด้้วยเตาอั้้�งโล่่ และ
ประกอบอาหาร สัับ ลาบเนื้้�อเสมอไปกัับพื้้�นของอาคาร
 
ด้้วยระยะกระชั้้�นชิิดของบ้้านญาติิพี่่�น้้องรอบพื้้�นที่่� นำำ�ไปสู่่�
การเลืือกออกแบบบ้้านให้้ปิิดล้้อมด้้วยผนังหลายรููปแบบ 
เพื่่�อรักัษาความเป็็นส่่วนตััว ภายในพ้ื้�นที่่�กลางบ้้านทำำ�หน้าท่ี่�
คล้้ายเติ๋๋�นของเรืือนล้้านนา โดยแบ่่งพื้้�นออกเป็็น 2 ระดัับ 
ขนาดพอเหมาะกัับการนั่่�งเล่่น โดยพื้้�นระดัับบน ได้้เชื่่�อม
ต่่อรองรัับชีีวิิตวิิถีีชีีวิิตร่่วมสมััย ทั้้�งพื้้�นที่่�ทำำ�งานส่่วนตััว 
และพื้้�นท่ี่�นอนพัักผ่่อน ส่่วนพื้้�นระดัับล่่าง ทำำ�หน้้าท่ี่�เป็็น
โถงนั่่�งเล่่นพัักผ่่อนหย่่อนใจ ซ่ึ่�งเชื่่�อมต่่อไปยัังพื้้�นที่่�ชาน
เอนกประสงค์์นอกบ้้าน ท่ี่�ถููกออกแบบรองรัับวิิถีีการปรุุง
ลาบ ด้้วยการแบ่่งพื้้�นท่ี่�สำำ�หรัับล้้างผัักบนพื้้�น และพื้้�นท่ี่�
สำำ�หรับัวางเขีียงเพื่่�อให้้นั่่�งยองปรุุงลาบได้้อย่่างสะดวกสบาย 

Notably, the cooking area features a low 
floor-level section, ideal for preparing and 
chopping laab ingredients, fostering a 
communal experience for the owner and 
his guests. Maintaining privacy amidst the 
close proximity of neighboring houses was 
crucial. The architects achieved this by 
incorporating strategic wall placements. 
The central core of the house echoes the 
traditional Lanna dwelling style, featuring a 
split-level living area. The upper floor offers 
dedicated spaces for work and sleep, catering 
to modern living needs. The lower level 
boasts a relaxed living room that seam- 
lessly connects to a multi-purpose terrace. 
This outdoor area embraces the laab-making 
tradition, providing designated areas for 

Key Plan
1. Parking Area
2. Foyer
3. Pantry
4. Common Area
5. Living Area
6. Master Bedroom
7. Bedroom 2
8. Working Area
9. Bathroom
10. Outdoor Deck: 
Laan Laab
11. Thai Kitchen
12. Vegetable Garden
13. Zen Garden

แผนผังแสดงการ
จัดการพื้นที่แต่ละ
ส่วนภายในบ้าน และ
รูปด้านตัดแสดง
ระดับพื้นที่ภายในที่
แตกต่างกันถึงสาม
ระดับอันสร้างการ
เชื่อมต่อในการใช้งาน
และแบ่งฟังก์ชันไป
พร้อมกัน
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washing vegetables and chopping ingre-
dients, facilitating comfortable communal 
preparation of the beloved dish.

Studio Sifah opted for a distinct material 
palette. The wavy metal roof sheets, crafted 
from BlueScope Zacs Cool in Asian White 
color on Aussie 700 corrugated profile, 
harmonize with the surrounding zinc and fiber 
cement roof. The wall cladding echoes the size
and texture of wooden panels traditionally 
used in rice granaries, a familiar element in 
the Northern region. The architects cleverly 
separated the roof and the wall elements, 
creating a gap that visually lightens the 
structure. BlueScope Zacs Cool in Asian White 
color on Aussie 700 sheets were folded and 
finished with rubber strips, resulting in a clean 
and sophisticated detail.

Concrete and steel construction were 
employed to evoke the lightness of tradi-
tional wooden vernacular houses. The design 
incorporates thoughtful details like small 
light openings in the lower wall sections 
and ventilation gaps in the upper part. The 
strategic use of steel reflects the spirit of 
Northern craftsmanship while seamlessly 
integrating with the simple, rural character 
of the community.

Laab Is More embodies the essence of 
fusion aesthetics. It champions contem-
porary living while preserving the soul of 
rural life. The architecture itself narrates 
a story through a distinct language that 
the studio aptly describes as “ordinary yet 
extraordinarily cool.” The design’s hidden 
coolness lies within the ordinariness of 
Northern elements, like laab, subtly weaving 
the spirit of the people into the contem-
porary architectural language.

สำำ�หรัับวััสดุุหลังคาและผนััง สถาปนิิกจากสตููดิิโอสีีฟ้้าได้้
ใช้้แผ่่นเมทััลชีีท BlueScope Zacs Cool สีี Asian White 
ในส่่วนของหลัังคา เพื่่�อให้้ความสว่่าง โดยเลืือกใช้้ลอน 
Aussie 700 เพื่่�อให้้สามารถคงตามคอนเซ็็ปต์์ในการออกแบบ
ที่่�กลมกลืืนกัับลัักษณะของแผ่่นกระเบื้้�องหลัังคาลอนคู่่�และ
สัังกะสีีของบ้้านหลังอ่ื่�นๆ ที่่�อยู่่�รายรอบ ในส่่วนของผนััง ใช้้
แผ่่นเหล็็กให้้มีีขนาดใกล้้เคีียงกัับหลองข้้าว ซึ่่�งเป็็นอาคาร
พื้้�นถิ่่�นของภาคเหนืือ สถาปนิิกยัังออกแบบโดยพยายาม
ดีีไซน์์แยกงานหลัังคาและงานผนัังออกจากกััน ซึ่่�งทำำ�ให้้เกิิด
ช่่องคอสอง การใช้้แผ่่นเมทััลชีีทบลููสโคปลัักษณะลอน 
Aussie เป็็นรููปแบบคลื่�น ได้้นำำ�ไปสู่่�การคิดิวิธีจีบรายละเอีียด 
โดยการใช้้กระบวนการพัับแผ่่นเมทััลชีีท แต่่ใช้้ความหนา
ที่่�มีีมากขึ้้�น พร้้อมกัับการใช้้เส้้นยางในการจบงาน เพื่่�อให้้
ได้้องค์์ประกอบทางสถาปััตยกรรมนี้้�ขึ้้�นมา เกิิดช่่องว่่าง
ระหว่่างหลัังคากัับงานผนััง ซ่ึ่�งช่่วยให้้บ้้านมีีลัักษณะที่่�
ดููเบามากยิ่่�งขึ้้�น

สำำ�หรัับการเลืือกใช้้วััสดุุคอนกรีีตและโครงสร้้างเหล็ก ก็็
สามารถล้้อรัับและถ่่ายทอดความเบาลอยของโครงสร้้าง
ไม้้แบบเรืือนชนบทพื้้�นถิ่่�น โดยคงไว้้ซ่ึ่�งองค์์ประกอบทาง
สถาปััตยกรรมพื้้�นถิ่่�น ผ่่านการสร้้างแผ่่นผนังให้้มีีช่่อง 
แสงแมวลอดใต้้ผนััง และคอสองเหนืือผนััง เหล็็กจึึงเสมืือน
เป็็นวัสัดุใุนสถาปััตยกรรมร่่วมสมััยในบ้้านหลังนี้้� ที่่�สามารถ
ถ่่ายทอดจิตวิิญญาณเชิงิช่่างไม้้ของชาวเหนืือ ให้้สอดคล้้อง 
กัับบริิบทชีีวิิตชนบทเรีียบง่่ายในชุุมชน

บ้้านหลัังนี้้� จึึงออกแบบตอบรัับไปกัับความงามในวิิถีี
ลููกผสม โดยสามารถรองรัับจัังหวะชีีวิิตร่่วมสมััยและจิิต
วิิญญาณของชีีวิิตชนบท พร้้อมไปกัับการบอกเล่่าด้้วย
ภาษาทางสถาปััตยกรรมท่ี่�สถาปนิิกเรีียกว่่าเป็็น “ความ
ธรรมดาที่่�เท่่เป็็นพิิเศษ” ที่่�มีีความเท่่ซึ่่�งแฝงในความ
ธรรมดาของวิิถีีลาบ อัันเป็็นการถ่่ายทอดจิิตวิิญญาณ
ของชาวเหนืือ ส่่งต่่อไปยัังสถาปััตยกรรมร่่วมสมััย

Project: Laab Is More Location: Baan Waen, Hangdong, Chiang Mai Client: Jessada Peata Architect: STUDIO 
SIFAH Lead Architects: Worrarat  Rattanatrai, Sifah Sornchaiyeun Interior Designer: Studio Sifah Structural 
Engineer: Pilawan Piriyapokhai Contractor: Studio Sifah Completion: 2023 
Award: BlueScope Design Award 2023 (Residential Building Category)

Roofing made 
from BlueScope 
Zacs® Cool metal 
sheet in Asian 
White color, 
0.40 mm. after 
painted thick 
from BlueScope 
on Aussie 700 
corrugated 
profile

หลังคาใช้เมทัลชีท 
BlueScope Zacs®  
Cool สี Asian 
White หนารวม 
0.40 มม. จาก 
BlueScope โดย
ใช้ลอนลูกฟูกชื่อ 
Aussie 700 

The wavy metal roof sheets, crafted from BlueScope 
Zacs Cool in Asian White color on Aussie 700 corrugated 
profile, harmonize with the surrounding zinc and fiber 
cement roof.
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OFFICE AT aims to integrate the charm of traditional Thai 
houses with modern office buildings when designing the 
new premises for Boonsong Osot in Nonthaburi. This 
approach is analogous to how the project owner brand 
incorporates traditional Thai medications into modern 
medicine.

TRADITION 		   	 			 
	      					      MEETS 
			   INNOVATION
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บุุญส่่งโอสถเป็็นบริิษััทไทยที่่�มีีชื่่�อเสีียงที่่�เชี่่�ยวชาญด้้าน
การผลิิตยาสมุุนไพร เป้้าหมายของโครงการใหม่่คืือการ
สร้้างสำำ�นัักงานและคลัังสิินค้้าแห่่งใหม่่ในบริิเวณใกล้้เคีียง
จัังหวััดนนทบุุรีี สถาปนิิกวางแผนที่่�จะนำำ�สถาปััตยกรรม
บ้้านไทยบางส่่วนมาออกแบบอาคารสำำ�นักงานร่่วมสมััย 
เช่่นเดีียวกัับที่่�บุุญส่่งโอสถใช้้สมุุนไพรไทยในการแพทย์์
แผนปััจจุุบััน เจ้้าของโครงการมีีข้้อกำำ�หนดสำำ�คัญ 3 
ประการ ได้้แก่่ อาคารสำำ�นักงาน พื้้�นที่่�นั่่�งเล่่นพร้้อมห้้อง
นอนแขกสำำ�หรับผู้้�มาเยี่่�ยมบริิษััท และคลัังสิินค้้า 

กลุ่่�มการใช้้งานของอาคารถููกจััดเรีียงตามลำำ�ดัับและ
รููปแบบโดยจััดวางพื้้�นท่ี่�สำำ�นัักงานไว้้ด้้านหน้้าเพื่่�อรองรัับ
ความต้้องการที่่�แตกต่่างกััน สำำ�นัักงานตั้้�งอยู่่�ทั้้�งชั้้�นหนึ่่�ง 
และชั้้�นสอง ติิดกันัเป็็นส่่วนสำำ�คัญัของโครงสร้้างท่ี่�ออกแบบ
ให้้เป็็นพื้้�นที่่�สำำ�หรัับอยู่่�อาศััยและพัักผ่่อน ชั้้�นที่่�สองทำำ�
หน้้าที่่�เป็็นพื้้�นที่่�ห้้องน้ำำ��และมีีทางเข้้าถึึงห้้องนอนบนชั้้�น
สาม ทั้้�งสองส่่วนสร้้างด้้วยรููปแบบท่ี่�เชื่่�อมต่่อกััน โดยมีี 
พ้ื้�นที่่�เปิิดโล่่งหันัไปทางสวนตรงกลางเพื่่�อสร้้างบรรยากาศ
อัันเงีียบสงบ ทางเข้้าหลัักบนชั้้�นที่่�สอง มีีโครงสร้้างทางเดิิน
ที่่�โดดเด่่นซึ่่�งยื่่�นออกไปด้้านนอก ท่ี่�จอดรถตั้้�งอยู่่�ด้านหน้า
ทางเข้้า และโกดัังตั้้�งอยู่่�ลึึกสุุดของพื้้�นที่่�

เนื่่�องจากความสอดคล้้องกัันระหว่่างแนวคิิดทางสถาปััตย-
กรรมกัับรููปแบบและลัักษณะของบ้้านไทยแบบดั้้�งเดิิม 
อาคารจึึงถููกแบ่่งออกเป็็นส่่วนๆ ซ่ึ่�งช่่วยในการระบาย
อากาศ และยัังช่่วยให้้แสงธรรมชาติิส่่องเข้้ามาภายใน
อาคารได้้ดีีขึ้้�นอีีกด้้วย นอกจากนี้้�สถาปนิกิยังัได้้ปรับัเปลี่่�ยน

Boonsong Osot is a renowned Thai company 
specializing in producing herbal medicines. 
The goal of their new project is to construct an 
office and warehouse in the vicinity of Non-
thaburi Province. The architect plans to incor-
porate parts of Thai house architecture into the 
design of contemporary office buildings, similar 
to how Boonsong Osot utilizes traditional Thai 
herbs in modern medicine. The project owner 
has three key requirements: an office building, 
a living area with guest bedrooms for company 
visitors, and a warehouse.

The layout of the building is designed to 
accommodate different needs, and it is meti-
culously arranged in a sequence and pattern 
where the office area is positioned at the front. 
The offices occupy both the first and the 
second floors. Adjacent to that is the core 
section of the structure, designed as a space 
for both relaxation and leisure. The second 
story serves as a relaxing area and provides 
access to the bedrooms on the third floor. 
Both portions are constructed with inter-
locking forms, with an open space towards 
the garden at the center to establish a tranquil 
ambiance. The main entry on the second level 
features a prominent walkway structure that 
extends outward. Parking is located in front 
of the entrance, and the warehouse is situated 
at the far end of the area.

บริเวณส่วนหน้า
แสดงอาคารที่ยื่นยาว
เพื่อสร้างทางเข้าและ
ร่มเงาให้กับที่จอดรถ

การใช้วัสดเมทัลชีท 
ร่วมกับวัสดุอื่นๆ 
ภายในอาคาร 
อย่างเช่น ไม้
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ส่่วนทางเดิินท่ี่�เชื่่�อมโยงพ้ื้�นท่ี่�ต่่างๆ ด้้วยชานขนาดกว้้างขวาง
กลางแจ้้ง เพื่่�อสร้้างพื้้�นท่ี่�อเนกประสงค์์กึ่่�งทางการที่่�ผู้้�ใช้้
สามารถรวมตััว พููดคุุย และใช้้เป็็นพื้้�นที่่�ประชุุมแบบไม่่เป็็น
ทางการได้้ ยิ่่�งไปกว่่านั้้�น พื้้�นที่่�ใช้้สอยหลัักของอาคารยัังถููก
ยกระดัับขึ้้�นไปท่ี่�ชั้้�นสอง เพื่่�อป้้องกัันน้ำำ��ท่่วม และจััดสรร
พื้้�นที่่�ชั้้�นล่่างส่่วนใหญ่่เพื่่�อการบริิการ แนวคิดนี้้�คล้้ายกัับ 
การยกระดัับพื้้�นที่่�ใช้้สอยเหนืือใต้้ถุุนในบ้้านทรงไทยดั้้�งเดิิม

ส่่วนหลัังคาของกลุ่่�มอาคารมีีความโดดเด่่นด้้วยรููปทรงจั่่�ว
เช่่นเดีียวกัับบ้้านเรืือนไทย แต่่ออกแบบปรัับทิิศทางหมุุน
สัันหลังคาเพื่่�อสร้้างรููปทรงของอาคารให้้แตกต่่างออกไป 
ทำำ�ให้้เม่ื่�อมองจากมุุมมองท่ี่�แตกต่่างกััน อาคารจะมีีรููปทรง
แตกต่่างกัันไปตามมุุมมอง สถาปนิิกได้้ใช้้แผ่่นเมทััลชีีทใน
การทำำ�งานกัับหลังคาทรงจั่่�ว ซ่ึ่�งเป็็นวััสดุุท่ี่�สอดรัับไปกัับ
แนวคิดในการออกแบบท่ี่�พยายามคงกลิ่่�นอายของอาคาร
เรืือนไทยโบราณ เมทััลชีีทจึึงมีีบทบาทในการทำำ�งานส่่วน
นี้้�เป็็นอย่่างมาก ไม่่ว่่าจะเป็็นเรื่่�องของการทำำ�สันหลัังคาที่่�
เอีียงได้้ อีีกทั้้�งในเรื่่�องของความยืืดหยุ่่�นในการบิิดดััดให้้
เป็็นรููปทรงต่่างๆ  ความต่่อเน่ื่�องของรอยต่่อต่่างๆ และ
ยัังสามารถดีีไซน์์ให้้ซ้้อนรางน้ำำ��และส่่วนงานระบบอ่ื่�นๆ
เพื่่�อสร้้างความต่่อเน่ื่�องนี้้�ได้้อีีกด้้วย ซึ่่�งส่่งผลต่อภาพลัักษณ์์
ที่่�เป็็นการนำำ�อาคารเรืือนไทยมาพััฒนาร่่วมไปกัับวััสดุุ
สมััยใหม่่ได้้อย่่างชััดเจน

Due to the congruence between the architec-
tural concept and the style and features of 
traditional Thai houses, the building has been 
divided into zones, which also aids in facilitating 
ventilation. Additionally, it facilitates enhanced  
natural light access into the building’s interior. 
In addition, the team repurposed the walkway 
section that links the areas through a spacious 
outdoor terrace known as a “chaan” in Thai to 
establish a semi-formal multi-purpose area 
where users can gather, converse, and utilize 
as an informal meeting space. Furthermore, 
the primary functional space of the building 
was elevated to the second floor to prevent 
flooding and allocate the majority of the ground 
floor area for service purposes. This concept 
is akin to elevating the functional spaces on 
the stilts found in traditional Thai houses.

The roofs of the structures are gable roofs that 
resemble traditional Thai houses. However, 
the design changes the orientation of the roof 
ridge rotation to give the structure a distinctive 
form. As a result, when the buildings are 
viewed from different angles, they take on 
different shapes. The architects used metal  
sheets to construct the gable roof. This material 
supports the architectural idea, which aims 
to preserve the essence of traditional Thai 
houses. Metal sheet is quite important in 
this area of the task as it is easier to create a 
sloping roof ridge. Furthermore, the capacity 
to flex and bend into various forms, maintain 
continuity in various joints and accept the 
overlay of gutters and other systems. 

มุมมองมุมสูงแสดง
ให้เห็นถึงการซ้อนชั้น
และล้อรับของเส้นบิด
ไปมาของสันหลังคา

ไดอะแกรมแสดงการ
แบ่งพื้นที่และเทียบ
ระหว่างบ้านเรือนไทย
โบราณกับการปรับ
ประยุกต์ใช้ภายใน
อาคารหลังนี้
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การใช้้วัสัดุเุมทััลชีีทในการมุงุหลังคาได้้คงไว้้ทั้้�งเส้้นสายและ 
กลิ่่�นอายความดั้้�งเดิิมของรููปลัักษณ์์อาคารแบบบ้้านเรืือนไทย 
รวมทั้้�งทำำ�งานร่่วมกัับองค์์ประกอบท่ี่�เป็็นวััสดุุอื่่�นๆ เช่่น ไม้้
ที่่�เป็็นวัสัดุดุั้้�งเดิมิของบ้้านเรืือนไทย อย่่างไรก็็ตาม แม้้องค์์
ประกอบต่่างๆ ที่่�จะยึึดโยงกัับลัักษณะของบ้้านเรืือนไทย 
แต่่ภาษาที่่�นำำ�เสนอในการออกแบบ เป็็นการผสมผสาน 
และสร้้างรููปแบบที่่�มีีลัักษณะของสถาปััตยกรรมไทยดั้้�งเดิิม 
พััฒนาร่่วมไปกัับความร่่วมสมััย จึึงมีีความสอดคล้้อง
กับัแนวคิดของการคงคุุณค่่าดั้้�งเดิิมแต่่ร่่วมสมััยของยา
สมุุนไพรไทยแผนปััจจุุบัันของบุญุส่่งโอสถได้้อย่่างน่่าสนใจ

The walls are double-layered, which helps 
prevent heat and sound, and prevents rainwater 
from flowing back into the building. All of this 
significantly impacts the particular archi-
tectural design of Thai houses built with 
modern materials. 

Metal sheet is used to maintain the structure’s 
architectural integrity and orginal aesthetic  
identity. Additionally, the architect employs a 
variety of materials, including wood, which is 
the traditional material used in Thai architec-
tural constructions. Despite the multitude of 
distinct components associated with Thai 
houses, the language used in the design 
establishes a degree of resemblance that 
merges with a modern mindset; thus, it 
perfectly showcases the fusion of traditional 
and contemporary ethos of Thai herbal 
medicines produced by Boonsong Osot.

แผนผังพื้นที่
ของอาคาร

Key Plan
1. Office
2. Meeting room
3. Terrace
4. Courtyard
5. Director room
6. Pantry
7. Women WC
8. Men WC
9. Parking Area
10. Loading Area
11. Warehouse
12. Laboratory
13. Kitchen
14. Storage

รูปทรงหลังคาที่เกิด 
จากการบิดสันหลงคา
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Project: Boonsong Osot office Location: Soi Wat Kongka, Bang Yai District, Nonthaburi Province, Thailand Client:  
Boonsong Osot Architect: OFFICE AT Project Architects: Surachai Akekapobyotin, Juthathip Techachumreon 
Architect Team: Yotsaret Banchakorn Interior Designer: Voraporn Tantikarun Structural Engineer: Sarawut 
Yuanteng System Engineer: Degree System Construction Management: U Plus Consultants Contractor: 
Tippanee 2512 Building Area: 800 sq.m. Project Timeframe: 2016 – 2019 Photographer: Rungkit Charoenwat   
Award: BlueScope Design Award 2023 (Others Category)

Roofing and 
walling made from 
COLORBOND® 
steel in Alloy Grey 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on KLIPLOK 
700 profile from 
Lysaght

หลังคาและผนังใช้ 
เมทัลชีท COLOR-
BOND® steel ส ี
Alloy Grey หนา
รวมสี 0.51 มม. 
จาก BlueScope 
โดยใช้ลอนรุ่น 
KLIPLOK 700 จาก 
Lysaght

บันไดทางเชื่อมต่อ
ไปยังส่วนพักผ่อน
บริเวณพื้นที่ชนสอง 
ของอาคาร

The capacity of COLORBOND® steel to flex and bend 
into varied forms, maintain continuity in various joints, 
and support the overlay of gutters and other system 
parts has a significant impact on the particular archi-
tectural design of Thai houses built with modern 
materials.
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In response to the brief, A49 (Phuket) created a new design 
for the B-Quik branch on Ratchadaphisek Road that drew 
inspiration from the brand’s identity while adding modern 
elements and more visually appealing features. Featuring 
vertical sunshade panels in the waiting area and office, the 
building’s construction is crafted from metal sheet materials 
for lightness and durability.

WHERE  SPEED 
			   AND STYLE 
MEET
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บี-ควก เป็นแบรนด์ศูนย์บริการบํารุงรักษารถยนต์มาตรฐาน 
ที่เป็นทางเลือกที่สะดวกรวดเร็วและเป็นที่รู้จักในภาพของ
ศูนย์ซ่อมที่มีโลโก้วงกลมและ façade รูปกล่องสีเหลืองสด 
อันเป็นเอกลักษณ์และโดดเด่น ซึ่งสามารถมองเห็นได้ง่าย
จากท้องถนนหรือพื้นที่โดยรอบ จากโจทย์ที่เจ้าของโครงการ
มีความต้องการปรับปรุงภาพลักษณ์อาคารจากภายนอก
ให้ตอบรับไปกับความทันสมัยและสร้างจุดสนใจมากยิ่งขึ้น  
ทางบริษัทสถาปนิก 49 (ภูเก็ต) สถาปนิกผู้ออกแบบจึงได้
เริ่มต้นวิเคราะห์พัฒนาการออกแบบจากเอกลักษณ์เดิม
ของบี-ควิก และปรับเปลี่ยนรายละเอียดบางอย่างเพื่อให้
เกิดภาพจำ�ใหม่ สำ�หรับโครงการออกแบบศูนย์ซ่อมรถและ
สำ�นักงานบี-ควิก ที่ตั้งอยู่ที่ถนนรัชดาภิเษก เขตจตุจักร 
กรุงเทพมหานคร

สืบเนื่องจากฟังก์ชันการใช้งานแต่เดิมของศูนย์ซ่อมบำ�รุง  
จะมีลักษณะที่เรียบง่าย โดยจัดให้เป็นพื้นที่ว่างสำ�หรับ
รถยนต์รอจอดซอมไว้ด้านหน้า ในลักษณะพื้นที่ที่ให้สามารถ
จอดเรียงเป็นแถวเพื่อการเข้าถึงได้ง่าย มีโถงต้อนรับขนาด
เล็กที่จัดวางไว้ด้านข้างช่องจอดซ่อม ภายในส่วนของกล่อง 
façade สีเหลือง บริเวณชั้นสองขึ้นไปจะเป็นพื้นที่เก็บอะไหล่ 
และยางจำ�นวนมาก โดยจุดที่สถาปนิกเลือกคงไว้ดังเดิม
คือ ความไหลลื่นของการจัดจุดบริการซ่อมบำ�รุงทั้งหมด 
ซึ่งเป็นจุดแข็งของบี-ควิกที่เน้นเรื่องการบริการที่รวดเร็ว 
รอรับรถได้ ส่วนที่สถาปนิกได้ปรับเปลี่ยน ย้ายโถงต้อนรับ
ด้านล่างมาไว้ด้านบนชั้นสอง โดยขยายขนาดพื้นที่ให้ใหญ่
ขึ้นเพื่อให้สามารถรองรับลูกค้าที่นั่งรอรถได้อย่างเต็มที่

รูปทรงของโถงต้อนรับใหม่นี้ ถูกออกแบบมาจากกรอบโลโก้
ทรงแคปซูลที่วางขนานซ้อนกันสร้างให้เป็นรูปลักษณ์ของ
อักษร “B” ที่ลูกค้าคุ้นตา และยังทำ�หน้าที่เป็น façade ที่ยัง
คงนำ�เสนอด้วยสีเหลืองซึ่งเป็นเอกลักษณ์เดิมของแบรนด์ 
และโครงสร้างอาคารซ่อมบำ�รุง ทั้งส่วนผนังและหลังคา 
อันเป็นส่วนหลักก็ยังคงเลือกใช้วัสดุเมทัลชีทเพื่อความ
โปร่งและทนทาน สะท้อนรับกับภาพจำ�ของผู้คน ประกอบกับ
การเพิ่มลูกเล่นด้วยการทำ�เป็นระแนงบังแดดในทิศทางต้ังใน
ส่วนที่พักคอยและสำ�นักงาน จึงเอื้อให้ลูกค้ามองเห็นสภาพ
ของท้องถนนภายนอกจากมุมที่สูงขึ้น ในขณะเดียวกันนั้น
ลูกค้าก็ยังสามารถมองกลับมาเห็นรถของตนเองที่อยู่ใน
โรงซ่อมจากมุมสูงได้อีกด้วย ส่วนระแนงทางต้ังที่เรียงต่อกัน
เป็นกรอบเส้นด้านนอกของกล่องแคปซูลสีดำ� ภายในนี้ 

B-Quik is a high-standard car maintenance 
service center brand. It’s well-regarded as a 
quick and convenient option, with its well-
known unique circular symbol and bright 
yellow box-shaped façade, visible from the  
road or surrounding neighborhood, The client’s
brief is to upgrade the building’s external 
appearance to capture the concept of  
modernity and create more eye-catching 
spaces. The design team at Architects 49 
(Phuket), then began to evaluate and develop 
the design based on B-Quik’s original identity,  
adjusting some features to create a new 
memorable picture of this vehicle repair center 
and B-Quik’s office branch on Ratchadaphisek 
Road in Bangkok.

A maintenance center’s primary role is simple: 
it provides free space for automobiles waiting 
to be repaired in front of an area, allowing easy 
access to parking in rows. A modest reception 
area sits adjacent to the repair bay. On the 
second and upper floors of the yellow façade 
box, there is a spare parts storage area and 
a compartment for several tires. The architect 
selected to retain the flow by grouping all main- 
tenance service stations. B-Quik’s strong point 
emphasizes speedy service: the ability to wait 
to pick up the vehicle. The lobby was moved 
from downstairs to the second floor with 
an enlarged room to accommodate customers 
waiting for their cars.

The shape of this new lobby is intended to be a 
capsule logo frame, piled in sizes to resemble 
the letter “B” that customers are familiar with. 
It also serves as the façade, which retains the 
brand’s trademark yellow color, crucial to its  
identity. The structure of the maintenance 
building, including the main elements of the  
wall and roof, is constructed using metal sheet 
for  lightness  and durability, reflecting people’s 
perception of the brand. In addition, the 
architect adds characteristics by designing  
vertical sunshade panels for the waiting area 
and office. As a result, the customers may see 
the view of the outside road from a higher per-
spective. At the same time, they can see their 
cars in the repair bay from above. This vertical 
shading device is the exterior frame of the 

มุมมองย้อนข้ึนด้านบน 
ในบริเวณบันไดทางเดิน
วนขึ้นสู่ส่วนพักคอย
แสดงการทำ�งานร่วมกัน
ระหว่างหลากหลาย
วัสดุ อย่างแผ่นเมทัลชีท
โครงสร้างเหลก และไม้
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เมื่อมองจากภายนอก ก็ยังสร้างพลวัตให้กับสายตาของ
ผู้คนที่ขับรถผ่านไปผ่านมา อีกทั้งยังเสริมภาพลักษณ์ใหม่
ให้ดูโดดเด่นจากแบรนด์คู่แข่งไปพร้อมๆ กัน

ในงานออกแบบ B-Quik สาขาใหม่่นี้้� สถาปนิิกได้้เลืือกใช้้
เมทััลชีีท COLORBOND® steel สีี Valiant Grey หนา
รวมสีี 0.51 มม. จาก BlueScope โดยใช้้ลอนรุ่่�น Trimdek 
760 จาก Lysaght ในส่่วน façade ของโรงซ่่อม ด้้านข้้างและ 
หลังัโดยรอบอาคารมากกว่่า 500 ตารางเมตร ความต้้องการ
เลืือกใช้้แผ่่นเหล็กท่ี่�มีีสีีค่่อนข้้างเข้้ม ก็็เพื่่�อเป็็นพื้้�นหลังให้้
กัับล็็อบบี้้�ที่่�มีีสีีเหลืือง สร้้างความโดดเด่่นของพื้้�นท่ี่�นี้้�ให้้
เห็็นได้้ชัดัเจนขึ้้�นมาและให้้ภาพลัักษณ์์ที่่�ดููโมเดิร์ิ์น โดยรููปแบบ
การติิดตั้้�งเป็็นแนวทางตั้้�งจากพื้้�นจรดหลังคาด้้านบน 
ซึ่่�งใช้้เมทััลชีีท ZINCALUME® steel หนารวม 0.47 มม. 
จาก BlueScope โดยใช้้ลอนรุ่่�น Trimdek 760 จาก Lysaght 
สำำ�หรัับข้้อดีีของการใช้้แผ่่นเมทััลชีีท สถาปนิิกเห็็นว่่ามีี
ความยาวที่่�ทำำ�ให้้สามารถสร้้างผนัังที่่�มีีขนาดใหญ่่ได้้โดย
ไม่่มีีรอยต่่อซึ่่�งเป็็นข้้อดีีที่่�คิิดว่่าดีีมากๆ เทีียบกัับหลายๆ 
วััสดุุ ที่่�จำำ�เป็็นต้้องจััดการกัับรอยต่่อทุุกระยะ 2.4 เมตร ซึ่่�ง
ช่่วยให้้ปััญหาการรั่่�วซึึมระหว่่างรอยต่่อน้้อยลงอีีกด้้วย

black capsule. When viewed from the outside, 
the interior produces a sense of dynamism in 
the eyes of those passing by. It also improves 
the new image to set it apart from competing 
brands.

To design the new B-Quik branch, the archi-
tects used COLORBOND® steel in Valiant Grey 
color, 0.51 mm. after painted thick from Blue-
Scope on Trimdek 760 profile from Lysaght 
for the workshop façade on the side and back 
walls of this more than 500-square-meter 
building. The idea behind using dark-colored 
metal sheets as the background for the brillant 
yellow lobby is to make this area stand out and 
give it a contemporary look. The installation 
procedure took place from the ground up to 
the roof, using a ZINCALUME® steel, 0.47 mm. 
total thick from BlueScope on Trimdek 760 
profile from Lysaght. Regarding the benefits 
of employing metal sheets, the architects 
explain that this material has a length that 
enables them to build big walls without joints. 
This is a significant benefit, according to the 
architects, compared to many other materials 
that require joints to be handled at a distance 
of 2.4 meters. Metal sheet walls also have less 
leakage form joints problem.

The design team at Architects 49 (Phuket), then 
began to evaluate and develop the design based on 
B-Quik’s original identity, adjusting some features to 
enhance the memorability of the brand.

บรรยากาศภายใน
พื้นที่พักคอยซึ่ง
เผยให้เห็นการขับเน้น 
ด้วยการเลือกใช้แผ่น
เมทัลชีทสีดำ�และเหลือง 
สอดรับไปกับตัวตน
และสีสันของแบรนด์
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Project: B-QUIK Location: Ratchadaphisek Road, Chatuchak, Bangkok 
Client: B-QUIK Architect: Architects 49 (Phuket) Design Team: Nitis Sthapitanonda, 
Kanoot Jumrus, Sirimas Prugsachantana, Tetthawin Thitipittayawet, Akkasit 
Kulthornnipan,Nattapol Polsoda Completion: 2022  Photos courtesy of the architects
Award: BlueScope Design Award 2023 (Commercial Category)

Metal sheet enables them to build 
big walls without joints. This is a 
significant benefit compared to 
many other materials. Walls built 
from metal sheet  also have less 
leakage from joints problem.

Roofing made from 
ZINCALUME® 
steel, 0.47 mm. 
total thick from 
BlueScope on 
Trimdek 760 profile 
from Lysaght

Walling made from 
COLORBOND® 
steel in Valiant 
Grey color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on Trimdek 760 
profile from 
Lysaght

หลังคาใช้เมทัลชีท 
ZINCALUME® 
steel หนารวม 
0.47 มม. จาก 
BlueScope โดยใช้
ลอนรุ่น Trimdek 
760 จาก Lysaght

ผนังใช้เมทัลชีท 
COLORBOND® 
steel สี Valiant 
Grey หนารวมสี 
0.51 มม. จาก 
BlueScope โดยใช้
ลอนรุ่น Trimdek 
760 จาก Lysaght

รายละเอียดส่วน
ระแนงบังแดดในส่วน
โค้งของอาคาร
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The Royal Thai Naval Dockyard Foundry was relocated to 
Phra Chulachomklao Naval Dockyard in Samut Prakan 
province. The new 2,300 square meter facility was designed 
to minimize impact on local communities, the environment, 
and neighboring structures, with efficient space manage-
ment and enhanced natural lighting.

NAVIGATING 	
CHANGE
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โรงงานหล่อหลอมและไม้้แบบ เป็็นโรงงานของกรมอู่่�ทหารเรืือ 
ที่่�เชี่่�ยวชาญด้้านการผลิตใบพััดทองเหลืืองสำำ�หรับเรืือรบ 
โรงงานหล่่อหลอมฯ ก่่อสร้้างแล้้วเสร็็จเมื่่�อเดืือนตุุลาคม 
2566 ที่่�ผ่่านมา โดยมีีพื้้�นที่่�ใช้้สอยประมาณ 2,300 ตร.ม. 
โรงงานหล่่อหลอมฯ นี้้�แต่่เดิิมตั้้�งอยู่่�ที่่�อู่่�ทหารเรืือธนบุุรีี 
กรมอู่่�ทหารเรืือ กรุุงเทพมหานคร แต่่เน่ื่�องด้้วยความจำำ�เป็็น
บางประการทำำ�ให้้ต้้องย้้ายจากอู่่�ทหารเรืือธนบุุรีี มาตั้้�งที่่� 
อู่่�ทหารเรืือพระจุุลจอมเกล้้า กรมอู่่�ทหารเรืือ จัังหวััด
สมุทุรปราการ โดยในการย้้ายท่ี่�ตั้้�งครั้้�งนี้้�ยังัช่่วยลดผลกระทบ
ต่่อชุุมชน สิ่่�งแวดล้้อม และอาคารใกล้้เคีียงในพื้้�นที่่�กรุุงเทพฯ  
อีีกด้้วย และนัับเป็็นพื้้�นที่่�ที่่�มีีทำำ�เลเหมาะสมสำำ�หรับการ
ดำำ�เนิินการทางอุุตสาหกรรมเป็็นอย่่างยิ่่�ง

สำำ�หรับในโครงการนี้้� ทีีมสถาปนิกิผู้้�ออกแบบนำำ�แผ่่นเมทััลชีีท 
มาใช้้ในทั้้�งส่่วนของหลัังคาและผนัังทั้้�งหมด เนื่่�องจาก
ฟัังก์์ชัันหลัักของอาคารเป็็นลัักษณะโรงงาน ดัังนั้้�นการ
ก่่อสร้้างจึึงต้้องการช่่วงเสาท่ี่�สููงและกว้้าง วััสดุุปิิดผิิวที่่�
สามารถเลืือกใช้้ท่ั่�วไปค่่อนข้้างมีีอยู่่�อย่่างจำำ�กัด จึึงนำำ�ไปสู่่�
การเลืือกใช้้แผ่่นเมทััลชีีท ซึ่่�งมีีน้ำำ��หนัักเบา สามารถติดตั้้�ง 
ได้้อย่่างรวดเร็็ว และติิดตั้้�งง่่าย สอดคล้้องกัับทิิศทางการ
ออกแบบของสถาปนิิกในส่่วนรายละเอีียดที่�นำำ�แผ่่นเหล็ก
มาใช้้งานผนัังและหลัังคา

ในอาคารเดิิม มัักมีีปััญหาแสงสว่่างไม่่เพีียงพอ ซ่ึ่�งแม้้จะ
เพิ่่�มเสริิมระบบแสงสว่่างจากไฟฟ้้าเข้้ามาช่่วยแล้้วก็ตาม 
ประกอบกับัความต้้องการของผู้้�ใช้้งานที่่�ต้้องการดึงึแสงสว่่าง
จากธรรมชาติิเข้้ามาใช้้เป็็นแหล่่งแสงหลัักในการส่่องสว่่าง
ภายอาคาร จึึงนำำ�ไปสู่่�การริิเริ่่�มทำำ�ความเข้้าใจทั้้�งในทิิศทาง
ลมและแสง ก่่อนการวางแนวของอาคารให้้สอดรับไปกัับ 
ทิศิทางดังักล่่าว โดยคำำ�นึงึถึงึการส่่งเสริิมให้้เกิิดประสิทิธิภิาพ
สููงสุุดต่่อการสร้้างแสงส่่องสว่่างและช่่วยในการระบาย
อากาศภายในอาคาร ที่่�มีีเตาหลอมอยู่่�ภายในอาคาร ทำำ�ให้้
มีีความร้้อนสููง อีีกทั้้�งการเลืือกใช้้รููปทรงอาคารส่ี่�เหลี่่�ยม
ผืืนผ้้านี้้� ก็็เพื่่�อให้้ง่่ายต่่อการบริิหารจััดการใช้้พื้้�นที่่�เพื่่�อ
วางเครื่่�องจัักร และรองรัับการต่่อขยายของพื้้�นที่่�ในอนาคต
ไปพร้้อมกััน

จากปััจจััยที่่�ต้้องคำำ�นึึงถึึงในข้้างต้้นนี้้� ได้้นำำ�ไปสู่่�การเลืือก
ออกแบบหลังคาและผนังัอาคารให้้มีีช่องเปิิดเพื่่�อให้้แสงสว่่าง
สามารถส่่องเข้้ามาในระดัับที่่�เพีียงพอ ซึ่่�งถ้้าหากเปิิด
ช่่องแสงบริิเวณส่่วนข้้างของอาคารโดยตรง ก็็จะทำำ�ให้้
แสงที่่�ส่่องเข้้ามายัังพื้้�นที่่�ภายในกระทบโดยตรงไปยััง
ผู้้�ใช้้งาน ดัังนั้้�นผู้้�ออกแบบจึึงเลืือกเว้้นช่่องเปิิดในลัักษณะ
รููปสามเหลี่่�ยม เพื่่�อลดแสงท่ี่�จะสาดเข้้ามา อีีกทั้้�งยังัตอบรับั
กัับแนวความคิิดการลดทอนรููปลัักษณ์์จากใบพััด

The Foundry of the Royal Thai Naval Dockyard 
is a facility that specializes in manufacturing 
bronze propellers for naval vessels. Completed 
in October 2023, the foundry spans approxi-
mately 2,300 square meters. Initially located at 
the Thonburi Naval Dockyard in Bangkok, the 
need for relocation led to the establishment of 
the new facility at the Phra Chulachomklao 
Naval Dockyard in Samut Prakan province. 
This relocation to a more suitable location 
minimizes its impact on the local community, 
environment, and neighboring structures—a 
significant improvement over the challenges 
faced by the former site amidst highly 
urbanized residential areas.

In this project, the architects used metal sheets 
for both the roof and the walls because the  
main function of the building is a factory where 
the construction required high and wide column
spans so the choices of roofing and walling  
materials are quite limited. This leads to metal 
sheet, which is lightweight and easy to install. 
This aligns with the architectural design 
direction in the details where steel sheets are 
used on the walls and the roof.

One of the persistent issues faced by the old 
foundry was insufficient lighting, despite 
attempts to enhance natural light with electric 
lighting. This is coupled with the users’ 
requirement to utilize sunlight as the main 
source of interior illumination. The building 
also accommodated the furnace inside, which 
causes high heat. These factors necessitated 
the design team to comprehensively under-
stand wind and light directions before orienting 
the building accordingly. Considering the need 
for optimal interior illumination and ventilation, 
the rectangular architectural form was realized 
to facilitate efficient space management 
for machinery placement and accommodate 
potential future expansion. 

In light of these factors, the design aimed to 
create openings that allow just enough natural 
light to enter. To minimize direct exposure of 
sunlight to the interior functional spaces and 
users, triangular openings were strategically 
placed instead of adding openings to the sides 

โครงสร้างภายใน
ที่ประกอบด้วย
โครงสร้างเหลก เกล็ด
ระบายอากาศ ช่องแสง 
และผนังเมทัลชีท
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ที่่�ทำำ�การหมุนจนเกิิดคลื่่�น สััมพัันธ์์ ไปกัับบริิบทพื้้�นท่ี่�
โรงงานหล่่อใบพััดเรืือทองเหลืืองได้้อย่่างพอดิิบพอดีี 
โดยช่่องเปิิดรับแสงธรรมชาติิทั้้�งทางตรงและทางอ้้อมเข้้าสู่่�
ตััวอาคารท่ี่�ว่่านี้้� ถููกจััดวางให้้รัับแสงธรรมชาติิที่่�มาจาก
ทางด้้านทิิศเหนืือซึ่่�งเป็็นแสงท่ี่�นุ่่�มนวล 

นอกจากนั้้�นแล้้วในการออกแบบผนังอาคารให้้เป็็นมุุมและ
ติิดตั้้�งบานเกล็็ด ก็็เพื่่�อช่่วยให้้อากาศไหลเวีียนได้้ดีียิ่่�งขึ้้�น
และการควบคุุมแสงธรรมชาติิ ด้้วยการบดบังแสงแดด
โดยตรงจากทิิศตะวัันตกอัันเป็็นแสงแดดที่�ส่่องสว่่างอย่่าง
รุนุแรงและสร้้างความร้้อนสููง เสริิมด้้วยการใช้้สกายไลต์เพื่่�อ
ช่่วยลดความจำำ�เป็็นในการใช้้แสงประดิิษฐ์์ ในมุุมมองภาพ
รวมของอาคาร บานเกล็็ดก็็ยัังสร้้างเส้้นสายท่ี่�น่่าสนใจ
ด้้วยเช่่นกััน ตอบรัับสััมพัันธ์์ไปกัับการเลืือกใช้้วััสดุุเมทััลชีีท
รููปแบบเดีียวกันทั้้�งอาคารจึึงก่่อให้้เกิิดความต่่อเนื่่�องใน
องค์์รวมไปพร้้อมกััน

of the building. The design also aligns with the 
concept of simplified wave patterns caused by 
rotating propellers, resonating perfectly with 
the context of the project as a vessel propeller 
casting factory. The openings were positioned 
to bring in soft, diffused natural light from the 
north, creating a gentle ambiance within.

Additionally, the design of the building’s 
angled walls were carefully calculated and  
louvers were installed to help with interior 
ventilation while efficiently controlling the 
amount of natural light. These components 
prevent intense glare and heat from the 
afternoon sunlight coming from the west. 
Meanwhile, the skylights reduce the need of 
artificial lighting inside the building during 
the day. The louvers also contribute to the 
building’s appealing visual dynamics, beauti-
fully harmonizing with the consistent presence 
of metal sheet throughout the entire architec-
tural structure and fostering a unified aesthetic.

ผังพื้นแสดงการ
จัดการพื้นที่ห้อง
ภายในและผนังที่มี
การปรับให้เป็นพื้นที่
สามเหลี่ยมเพื่อนำ�
แสงเข้ามาภายในตัว
อาคาร

FRONT BACK

รูปด้านและภาพ
ตัดแสดงให้เห็น
โครงสร้างภายใน
อาคาร
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The main function of the building is 
a factory where the construction 
required high and wide column spans. 
This leads to the choice of metal sheet, 
which is lightweight and easy to install. 

Project: Foundry, Royal Thai Naval Dockyard Location: Phra Chulachomklao Naval Dockyard, 
Samut Prakan Project Schedule: 2021-2023 Client: Royal Thai Navy Design Team: Naval Public 
Works Department  Architect Team: Cdr. Naksit Wisetmora, RTN CPO1. Pongsatorn Jaikla 
PO1. Teerapat Chuchuay Structural Engineer: Capt. Pornchai Bunlusriskun, RTN System 
Engineer: Cdr. Sayan Thongsaen, RTN Cdr. Kwanchai Juntong, RTN Lt. Chanatip Kumdum, 
RTN Floor: 2 floors Area: 2300 sq.m. Photographer: Issira Tonehongsa
Award: BlueScope Design Award 2023 (Non-Commercial Building)

Roofing and 
walling made 
from Prima® 
metal sheet in 
Garlic White 
color, 0.58 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on T-KLIP 700 
profile from TIP 
Metalroof

หลังคาและผนังใช้
เมทัลชีท Prima® 
สี Garlic White 
หนารวมสี 0.58 มม. 
จาก BlueScope 
โดยใช้ลอนรุ่น 
T-KLIP 700 จาก 
TIP Metalroof

ช่องแสงซึ่งออกแบบ
ตามแนวคิดที่ต้องการ
นำ�แสงธรรมชาติเข้ามา
ใช้ อีกทั้งยังสามารถ
เอื้อให้แสงจากภายใน
ทะลุออกมาได้จึงช่วย
ทำ�ให้อาคารดูน่าสนใจ
ในเวลากลางคืน
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Designed by Housescape Design Lab, Baan Jihang Saen is 
a residential design project in Chiang Mai province, aiming 
to demolish a 60-year-old wooden house, reuse its original 
wood, and create a modern single-story house.

OLD HOUSE, 
NEW HOME
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บ้้านเจีียงแสน เป็็นโครงการออกแบบท่ี่�พัักอาศััยซ่ึ่�งตั้้�งอยู่่�
ในจัังหวััดเชีียงใหม่่ สำำ�หรับแนวทางการออกแบบอาคาร
หลัังนี้้� ก็็ตอบรัับไปกัับความตั้้�งใจแรกของเจ้้าของโครงการ 
ที่่�ต้้องการรื้้�อบ้้านไม้้หลังเก่่าอายุุ 60 ปีี และนำำ�ไม้้ทั้้�งหมด
ของบ้้านหลังเดิิมกลัับมาใช้้ใหม่่ในรููปแบบของบ้้านชั้้�นเดีียว 
ที่่�มีีพื้้�นที่่�ใช้้สอยสมััยใหม่่มากกว่่าหลังเดิิม ก่่อนเริ่่�มต้้น
ทำำ�ความเข้้าใจพื้้�นที่่�ใช้้สอยแต่่ละมุุมของบ้้าน ซึ่่�งถ่่ายทอด
บอกเล่่าการรัับรู้้�ในรููปแบบและทิิศทางต่่อผู้้�อยู่่�อาศััย จึึง
นำำ�ไปสู่่�การจััดการคงสภาพบรรยากาศการใช้้งานอาคาร
แบบเดิิมไว้้ ตามรููปแบบกิิจกรรมประจำำ�วัันของผู้้�ใช้้อาคาร
ซึ่่�งผููกโยงกัับการใช้้แสงธรรมชาติิในระดัับที่่�แตกต่่างกััน

วััสดุุท่ี่�เลืือกใช้้ภายในโครงการล้้วนแต่่เป็็นวััสดุุท่ี่�เรีียบง่่าย 
อย่่างไม้้และเหล็ก โดยทุุกส่่วนถููกขัับเน้้นแสดงความเป็็น
ธรรมดาสามััญให้้นำำ�เสนอออกมามากเท่่าท่ี่�จะเป็็นไปได้้ 
นอกจากนั้้�นแล้้วก็็ยัังผสมผสานการใช้้งานวััสดุุ เพื่่�อสร้้าง
ภาษาและความเป็็นไปได้้อ่ื่�นพร้้อมกััน เช่่น การใช้้เหล็กมา
ช่่วยเสริิมความหมายท่ี่�หนัักแน่่นให้้กัับวััสดุุไม้้ เพื่่�อให้้เห็็น
ว่่าไม้้สามารถขยายขอบเขตความเป็็นไปได้้ของตััวมัันเอง
มากกว่่าที่่�เคยเป็็น 

นอกจากไม้้แล้้ว วััสดุุอ่ื่�นๆ ที่่�อยู่่�ในกิิจกรรมประจำำ�วัันใน
บ้้านหลัังเดิิมก็็ยัังถููกหยิบมาใช้้งานต่่อ เหล็กดััดกัันขโมยที่่�
เป็็นหนึ่่�งในภาพจำำ�ของบ้้าน ซ่ึ่�งนอกจากความหมายในเชิิง

Baan Jihang Saen is a residential design 
project located in Chiang Mai province. The 
brief and guidelines for designing this house 
responded to the project owner’s initial inten- 
tion, which was to demolish a 60-year-old 
wooden house, reuse all of the original wood, 
and rebuild it as a single-story house with 
more modern functional spaces than the 
existing one. The design team then began to 
analyze the requirements of each space in 
this house, form direction from the residents’ 
perceptions. This results in a design that 
preserves the original essence of the building 
based on the daily activity patterns of the 
residents, which are linked to the utilization of 
natural light at various levels.

The materials for the project are simple, such 
as wood and steel. Every aspect is highlighted 
to demonstrate the materials’ nature, simplicity, 
and modesty to the greatest extent feasible. 
Furthermore, the choice of material mix 
produces a specific language and other possi-
bilities, such as employing steel to give wood 
a sense of strength to demonstrate the poten- 
tial for wood to expand its abilities beyond 
what it already is.

มุมมองทางเดินเชื่อม
ระหว่างห้องต่างๆ 
จากบริเวณด้านนอก
อาคาร

บรรยากาศภายใน
พื้นที่ตอนรับแขก 
“ฮ้านน้ำ�”

Aside from wood, other materials used in daily 
operations in the previous house are still used 
in the new house. The anti-theft wrought iron 
is one of the most memorable images of the 
house. It is useful not only for preventing thefts 
but also for hanging some necessary objects, 
so they can be easily noficeable and picked up  
for every day use. Wrought iron is thus the  
element that has been reintroduced into the new 
home as an old tale that has been retold and 
is placed in front of the house. COLORBOND® 
steel in Posh Grey color, 0.51 mm. after painted 
thick from BlueScope on Seamless profile 
was chosen for the roof because it fulfills the 
criteria in terms of its ability to withstand the 
hot and humid climate of northern Thailand, 
accompanied by severe rain, and in terms of 
the budget. The architect designed the roof as 
large overhanging eaves covering the entire 
structure to reduce the impact of weather 
conditions to the house’s material.

Even though the house has a modern appea-
rance, “Han Nam,” a traditional reception area 
at the front, still holds the cultural significance 
among the northern region’s residents. It a 
place with a water bottle for guests to drink, 
relax, and rest to cool down, as well as to 
converse creating a temporary welcoming area 
separated from personal living space in the 

การใช้้งานเพื่่�อกัันขโมยแล้้ว ก็็ยัังมีีประโยชน์์ใช้้สอยในแง่่
ของการเป็็นท่ี่�พัักหรืือแขวนวััตถุุอื่่�นที่่�มีีความสำำ�คััญหรืือ
กัันไม่่ให้้ลืืมเพื่่�อที่่�จะหยิิบจัับใช้้ได้้ง่่ายในชีีวิิตประจำำ�วััน 
เหล็กดััดจึึงนัับเป็็นอีีกองค์์ประกอบท่ี่�ถููกนำำ�กลัับเข้้ามาเล่่า
อีีกครั้้�งในบ้้านหลัังใหม่่ และหัันไปทิิศทางที่่�คุ้้�นชิิน คืือหน้า
บ้้าน สำำ�หรับส่่วนหลัังคาได้้ใช้้เมทััลชีีท COLORBOND® 
steel สีี Posh Grey หนารวมสีี 0.51 มม. จาก BlueScope 
โดยใช้้ลอน Seamless เนื่่�องจากตอบโจทย์์ทั้้�งในด้้านงบ
ประมาณและด้้านศักัยภาพการใช้้งานท่ี่�ทนทานต่่อภููมิอากาศ
ในเขตภาคเหนืือของไทย ซ่ึ่�งมีีลักัษณะร้้อนชื้้�นและฝนตกหนัก 
โดยออกแบบให้้ชายคาย่ื่�นปกคลุุมตััวอาคารทั้้�งหมด เพื่่�อ
ป้้องกัันการปะทะของสภาพอากาศต่่อวััสดุุโดยตรง

แม้้บ้้านจะนำำ�เสนอด้้วยภาพลัักษณ์์สมััยใหม่่ แต่่ก็็ยัังคง
พื้้�นท่ี่�ให้้ความหมายในเชิิงวััฒนธรรมของคนท้้องถิ่่�นภาค
เหนืือไว้้ในส่่วน “ฮ้้านน้ำำ��” พื้้�นท่ี่�ต้้อนรัับแขกที่่�อยู่่�บริิเวณ
หน้้าสุุดของบ้้าน เป็็นท่ี่�ตั้้�งของกระติิกน้ำำ��เพื่่�อให้้แขกใช้้ดื่่�ม
และนั่่�งพัักให้้หายร้้อน พร้้อมกัับสนทนาพาทีีตามความคุ้้�นเคย 
ซึ่่�งเป็็นพื้้�นท่ี่�ต้้อนรัับในลัักษณะเพีียงชั่่�วครู่่� และแยกออก
จากพื้้�นท่ี่�ส่่วนตััวในบ้้าน อัันสััมพัันธ์์ ไปกัับวิิถีีชีีวิิตของ
ผู้้�คนที่่�มัักจะแวะเวีียนมาทัักทายและพููดกัันอยู่่�เสมอ อีีก
ส่่วนนั้้�นคืือ ครัวนอก เนื่่�องจากวิิถีีปฏิิบััติิในการทำำ�อาหาร
ที่่�มีีรสชาติจิัดัและมีีกลิ่่�นแรง ครัวันอกจึึงถููกวางไว้้ในตำำ�แหน่ง
ที่่�อากาศไหลเวีียนสะดวก และมีีการใช้้วััสดุุท่ี่�ไม่่ปิิดทึึบ 
เพื่่�อให้้ระบายอากาศได้้ดีีและให้้แสงสามารถเข้้าถึึงได้้ 



1st Floor Plan
1. Tern (Covered   
    Terrace)
2. Living Room
3. Bedroom l
4. Bedroom ll
5. Bedroom lll
6. Restroom l
7. Restroom ll
8. Restroom lll
9. Restroom lV
10. Kitchen
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house. It relates to the manner of life of the 
community members, who frequently stop 
by to say hello and chat. Another area is the 
outdoor kitchen, generally used for cooking 
northern food with strong flavors or odors. 
The kitchen is thus positioned in an area 
where air freely circulates. Opaque materials 
are avoided for adequate ventilation and 
natural light access.

Housescape Design Lab has consistently used 
sheet metal in their design efforts across a 
wide range of projects. For this project, the 
studio chose COLORBOND® steel in Posh 
Grey color on Seamless profile for the roof 
because it gives more aesthetic look than 
other common profiles do. It also addresses 
the needs of the owners who wish to employ 
simple materials that require minimal main-
tenance and last for a long time.

The multiple components of the Jihang Saen 
House, including material choices, all respond 
to and reflect the local people’s way of life and 
the diverse needs of the three generations in 
the house. As a result, it cleverly represents 
the local identity using modern design 
language.

Housescape Design Lab เคยใช้้แผ่่นเหล็็กเมทััลชีีทใน
การออกแบบโครงการต่่างๆ ของสตููดิโอมาอย่่างต่่อเน่ื่�อง 
สำำ�หรัับโครงการนี้้� ทางสตููดิิโอเลืือกใช้้เมทััลชีีท COLOR-
BOND® steel สีี Posh Grey ลอน Seamless ท่ี่�ดููดีี
สวยงามกว่่ารููปลอนทั่่�วไป ในการออกแบบส่่วนหลัังคาของ
บ้้านหลัังนี้้� และยัังตอบรัับกัับความต้้องการของเจ้้าของ
บ้้าน ที่่�ต้้องการใช้้วััสดุุที่่�เรีียบง่่าย ไม่่ต้้องการการดููแล
มาก และมีีอายุุการใช้้งานที่่�ยาวนาน

จะเห็็นได้้ว่่า พื้้�นที่่�ต่่างๆ ภายในบ้้านเจีียงแสนนี้้� รวมถึึง
การเลืือกใช้้วัสัดุุ ล้้วนแต่่ตอบรัับและสะท้้อนไปกัับทั้้�งวิิถีีชีีวิต
ของผู้้�คนพื้้�นถิ่่�น และผู้้�อยู่่�อาศััยท่ี่�มีีความแตกต่่างกัันถึึง
สามช่่วงวััย อาคารจึึงส่ื่�อสารถึึงความเป็็นท้้องถิ่่�นด้้วย
ภาษาสมััยใหม่่นั่่�นเอง

แผนผังพื้นที่และด้าน
ตัดของตัวโครงสร้าง
อาคาร



Roofing made from 
COLORBOND® 
steel in Posh Grey 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on Seamless 
profile 

หลังคาใช้เมทัลชีท 
COLORBOND® 
steel สี Posh 
Grey หนารวมสี 
0.51 มม. จาก 
BlueScope โดย
ใช้ลอน Seamless
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The studio chose COLORBOND® steel in Posh Grey 
color on Seamless profile for the roof because it gives 
more aesthetic look than other common profiles 
do. It also addresses the needs of the owners who 
wish to employ simple materials that require minimal 
maintenance and last for a long time.

Project: Baan Jihang Saen  Location: Chiang Mai Architect: Housescape Design Lab Project Area: 180 m² Completed: 
2022 Project Architect: Peerapong Promchart Design Team: Thiprada Jindatham, Wachira Pakkla, Sirawit Chamnong, 
Panuwat Donthong Structural Engineer: Pilawan Phiriyapokai 
Award: BlueScope Design Award 2022 (Residential Building) 

บรรยากาศของการ
ใช้งานพื้นที่ที่แตกต่าง
กันของผูอ้ยู่อาศัยใน
แต่ละช่วงวัย
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Sohelou St.Marc Catholic Chapel in Maesot was designed 
to reflect the villagers’ lifestyle and houses. The chapel 
follows the design of timber houses with long ventilation 
and light diffusion openings. The 14 Stations of the Cross 
depict Jesus’s crucifixion, highlighting Jesus’s sacrifice. 
The exterior material reflects the harshness of the village, 
while the interior is welcoming with reclaimed wooden 
floors and plywood walls. 

FROM 
DARKNESS 
						      TO LIGHT
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หมู่่�บ้้านซอแข่่ลู่่�อยู่่�ห่่างจากตััวอำำ�เภอแม่่สอด จัังหวััดตาก 
โดยใช้้เวลาเดิินทางโดยรถยนต์์ประมาณ 4 ชั่่�วโมง ในพื้้�นท่ี่�
มีีชาวกะเหรี่่�ยงอาศััยอยู่่�ในพื้้�นท่ี่�ที่่�เรีียกว่่าเกืือบทุุรกัันดาร 
ไม่่มีีไฟฟ้้า ชาวบ้้านส่่วนใหญ่่หาเลี้้�ยงชีีพด้้วยการทำำ�การ
เกษตร ภููมิิประเทศของหมู่่�บ้้านเป็็นลัักษณะค่่อนข้้างชััน 
จากนั้้�นต้้องเดิินทางต่่อไปยัังป่่าด้้านล่่างและขึ้้�นไปบนภููเขา 
ในพื้้�นที่่�ราบของหมู่่�บ้้านนี้้� มีีโบสถ์์ตั้้�งอยู่่� โดยมีีตัวอาคาร
ยื่่�นออกไปหาขอบฟ้้า

สถาปนิิกสัังเกตพฤติิกรรมและบ้้านเรืือนของชาวบ้้าน 
และนำำ�มาสร้้างสถาปััตยกรรมท่ี่�ตอบรัับกัับสถานที่่�และ
สิ่่�งที่่�ชาวบ้้านคุ้้�นเคย โบสถ์์แห่่งนี้้�ได้้รัับการออกแบบโดย
ใช้้ลัักษณะเฉพาะของบ้้านไม้้ยกพื้้�น เพื่่�อให้้อากาศถ่่ายเท
ได้้สะดวก ช่่องเปิิดยาวถููกออกแบบไว้้ให้้อยู่่�ในระดัับต่ำำ��เพื่่�อให้้
ระบายอากาศได้้ และมีีแสงแบบกระจายตามพฤติิกรรม
การนั่่�งบนพื้้�นของชาวบ้้านผู้้�ใช้้อาคาร อย่่างไรก็็ตาม แสง
ควรมีีบทบาทมากขึ้้�นในการสร้้างสภาวะเหนืือธรรมชาติิ
สำำ�หรัับการรำำ�ลึึกถึึงพระเจ้้า ในการออกแบบ สถาปนิิกจึึง
ตััดสิินใจใช้้ไม้้กางเขนซ่ึ่�งเป็็นหนึ่่�งในสััญลัักษณ์์ที่่�สำำ�คััญ
ที่่�สุุดเป็็นสื่่�อกลาง

Sohelou Village, located about 4 hours uphill 
by car from Maesot in Tak province, Thailand, 
is populated by the Karens living almost off-
grid without electricity and earning living 
through agriculture. The village’s topography 
is slightly inclined down, then continues to 
the forest below and goes to the mountains. 
On this low area of the village, the chapel 
sits and cantilevers out to the horizon. 

The Villagers’ behaviors and their houses were 
observed to create an architecture that would 
truly belong to the site and the villagers. The 
chapel follows the characteristics of their 
timber houses, which are lifted off the ground 
on stilts to allow air to ventilate. Long openings 
are placed low to provide cross ventilation  
and diffused daylight in response to their habits 
of sitting on the floor. However, light should 
have a greater role in creating a state of 
transcendence for those in remembrance of 
God. The architects decided to use the cross,
one of the most important and recognizable 
symbols, as a medium.

โบสถ์ตั้งอยู่บนพื้นที่
ต่ำ�ของหมู่บ้านโดยมี
ตัวอาคารยื่นออกไป
หาขอบฟ้า

มุมมองภายในโบสถ์
ที่มองไปสู่ทิวเขา
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มรรคาศัักดิ์์�สิิทธิ์์�ทั้้�ง 14 องก์์ แสดงให้้เห็็นถึึงหนทางสู่่�การ
ตรึึงกางเขนของพระเยซูู น้ำำ��หนัักของไม้้กางเขนถููกแทนด้้วย
บาปของมวลมนุุษย์์ที่่�ทำำ�ให้้พระเยซููต้้องล้้มคุุกเข่่าลงถึึง
สามครั้้�ง ตำำ�แหน่่งการเอีียงและเคลื่�อนไหวที่่�ไม่่มั่่�นคงเป็็น
องค์์ประกอบหลักที่่�เน้้นย้ำำ��ถึึงการต่่อสู้้�และเสีียสละอััน
ยิ่่�งใหญ่่ของพระบุุตร เรื่่�องราวบาปอัันหนัักหน่่วงที่่�พระองค์์
ต้้องแบกรัับได้้ปรัับนำำ�ไปสู่่�การออกแบบโดยการวางไม้้
กางเขนขนาดใหญ่่ อัันแรกราวกัับว่่ากำำ�ลัังล้้มลงมาทาบไว้้
บนหลัังคา เพื่่�อให้้น้ำำ��หนักของมัันทัับลงไปยัังผู้้�อยู่่�ภายใน 
และในการออกแบบก็็ได้้เสริิมสร้้างให้้เกิดิการรับัรู้้�ที่่�พลิกิกลับั
เป็็นอีีกการสััมผััสจากผััสสะอื่่�นจากพื้้�นที่่�ภายใน คืือไม้้
กางเขนอัันหนัักหน่่วงจากบาปอัันแรก ได้้แปรเปล่ี่�ยนเป็็น
กางเขนแห่่งแสงสว่่าง โดยในทัันทีีทันัใดนั้้�น กางเขนอัันทึบึตันั
ก็็ราวกัับว่่าถููกแทนท่ี่�ด้้วยแสงสว่่างวาบและขจััดน้ำำ��หนััก
ทั้้�งหมดเหล่่านั้้�นออกไป นัับว่่าเป็็นความหมายเชิิงสััญลัักษณ์์
ที่่�เปรีียบเปรยพระเยซููเป็็นดัังแสงสว่่าง และพระองค์์ได้้ทรง
ขจััดความมืืดมิิดให้้สิ้้�นไป ขณะนี้้�ผู้้�คนได้้รัับการต้้อนรัับด้้วย
ทิิวทััศน์์ของเนิินเขาที่่�ไม่่มีีที่่�สิ้้�นสุุดและไม้้กางเขนที่่�สามที่่�ดูู
เหมืือนล่่องลอยอยู่่�ในอากาศท่่ามกลางภููมิทััศน์์ของผา

สาระสำำ�คััญของการตกแต่่งภายนอกสะท้้อนให้้เห็็นถึึง
ความเย็็นชาและความโหดร้้ายโดยใช้้เหล็กและทองแดงซึ่่�ง
จะมีีความเก่่าขึ้้�นเมื่่�อเวลาผ่่านไป การใช้้แผ่่นเหล็็กเมทััลชีีท
ยัังคำำ�นึึงถึึงความสะดวกในการขนส่่งและการก่่อสร้้างใน

The 14 Acts of the Holy Path demonstrate the 
sacred path to Jesus’ crucifixion. The weight 
of the cross was represented by the sin of 
mankind that caused Jesus to fall to his knees 
three times. The precarious tilt and movement 
are key elements that emphasise the Son’s 
great struggle and sacrifice. The weight of the 
sin Jesus endured was shaped by the design of 
a large cross. The first one looked as if it were 
falling on the roof, so that its weight would fall 
on those within, and the design has created a 
perception that is turned into another sense 
from other senses in the inner space. It is the 
heavy cross of the first sin that is transformed 
into a cross of light. Suddenly, the cross 
seemed to be replaced by a flash of light, which 
removed all of its weight. It has a symbolic 
meaning that compares Jesus to being a light, 
having put an end to darkness. Visitors are 
now greeted by a view of endless hills and the 
third cross that seemed to float in the air 
amidst the cliff landscape.

The materiality of the exterior reflects the 
coldness and brutality by using steel and 
copper, which would age as time passes. 
Using metal sheets for the roof was 

The architects believe that light should have a 
greater role in creating a state of transcendence 
for those in remembrance of God, so they decided 
to use the cross, one of the most important symbols, 
as a medium.

considered best for transportation and con-
struction in such remote areas due to their 
lightweight and ease of installation. At the 
same time, the interior is more welcoming 
with reclaimed wooden floors and plywood 
walls. The structural concrete was built from 
sand and gravel from the river downhill, carried 
by the villagers. Ultimately, construction was 
made possible by the local builders and the 
villagers, regardless of their religions.

This coffin-like chapel, seen from heaven’s 
eye-view, provides an experiential journey 
from the dark and heavy to the light and 
weightlessness guided by the cross as a 
solemn and sacred reminder to us all of 
Jesus’s sacrifice.

พื้้�นท่ี่�กัันดารเนื่่�องจากมีีน้ำำ��หนักเบาและติิดตั้้�งง่่าย ในขณะ
เดีียวกัน การตกแต่่งภายในก็็ดููอบอุ่่�นมากขึ้้�นด้้วยพื้้�นไม้้
ยึึดและผนังไม้้อััด คอนกรีีตโครงสร้้างใช้้ทรายและกรวด
จากแม่่น้ำำ��ลงเนิินซ่ึ่�งชาวบ้้านขนมา การก่่อสร้้างเกิิดขึ้้�นได้้
โดยผู้้�สร้้างในท้้องถิ่่�นและชาวบ้้าน โดยไม่่คำำ�นึึงว่่าพวกเขา
นัับถืือศาสนาใด

โบสถ์์ท่ี่�มีีรููปทรงภายนอกคล้้ายโลงศพแห่่งนี้้� เมื่่�อมองจาก
มุุมสููงของสวรรค์์ ความหมายในเชิิงจิิตวิิญญาณคืือการ
ให้้ประสบการณ์์การเดิินทางจากความมืืดและหนัก ไปสู่่� 
แสงสว่่างและความไร้้น้ำำ��หนัก ซ่ึ่�งนำำ�ทางโดยไม้้กางเขน 
เพื่่�อเป็็นเครื่่�องเตืือนใจอัันศัักดิ์์�สิิทธิ์์�แก่่เราทุุกคนถึึงการ
เสีียสละของพระเยซููคริิสต์์

ตำ�แหน่งแสดงแสง
และเงาไม้กางเขน
แปรเปลี่ยนไปตาม
ทิศทางแสงอาทิตย์ที่
ลอดผ่านสกายไลน์
ในช่วงเวลาต่าง ๆ 
ของวัน

บริเวณทางเข้าอาคาร
แสดงการสอดรับกัน 
ของตัวอาคาร หลงคา 
และแนวของไม้กางเขน
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อาคารโครงสร้าง
เหล็กซึ่งมุงด้วยวัสดุ
เมทัลชีท

แผนผังโครงสร้างและ
การจัดวางอาคาร
ภายในพื้นที่

ภาพแสดงหนทางสู่
การตรึงกางเขนที่
นำ�มาปรับประยุกต์
เป็นแนวความคิดใน
การออกแบบ
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Roofing made from 
COLORBOND® 
steel in Posh Grey 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope 
on Standing seam 
profile 

หลังคาใช้เมทัลชีท 
COLORBOND® 
steel สี Posh Grey 
หนารวมสี 0.51 มม. 
จาก BlueScope 
โดยใช้ลอน Standing 
seam 

Project: Sohelou St.Marc Catholic Chapel  Location: Sohelou Village, Tak, Thailand Completion:
2019 - 2021 Architect: Only Human Studio Design Team: Chayaluck Peechapat, Runn 
Charksmithanont Collaborating Architect: Artit Markshom Project manager: Father Camille 
Rio m.e.p. Builder: Banjong Nithiwangsomjit and team Photos courtesy of the architects. 
Award: BlueScope Design Award 2022 ( Non-Commercial Category)

Using metal sheets for the roof was considered 
best for transportation and construction in 
such remote areas due to their lightweight 
and ease of installation.

กางเขนบนหลังคา
ปั้นหยาเสมือน
พระคูหา (โลงศพ)



ATIVICH STUDIO THE NEW HEADQUARTERS OF THE COUNCIL OF ENGINEERS THAILAND 

58
Designed by the team led by Ativich Studio, the new head-
quarters building of the Council of Engineers Thailand 
embodies sustainable design principles that extend beyond  
architecture and engineering. It is an example of how 
sustainable design needs to be open to new possibilities
through diversity and adapt to the constantly evolving world.

ENGINEERING 	 	
	      FOR 
			   THE FUTURE
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อาคารสำำ�นักงานใหญ่่แห่่งใหม่่ของสภาวิิศวกรแห่่ง
ประเทศไทย ตั้้�งอยู่่�ในย่่านโชคชััยสี่่� กรุุงเทพฯ ที่่�กำำ�ลััง
ต้้อนรัับการเปลี่่�ยนแปลงมาใช้้ระบบขนส่่งแบบรางเด่ี่�ยว 
หรืือโมโนเรล ซึ่่�งจะส่่งผลให้้สามารถเดิินทางเข้้าถึึงย่่าน
ได้้สะดวกสบายมากขึ้้�น ดัังนั้้�น เพื่่�อรองรัับการปรัับตััว 
เปลี่่�ยนแปลงของย่่านเดิิม และตอบรัับการขยายตััวใหม่่ๆ 
ที่่�กำำ�ลัังจะเกิิดขึ้้�นตามมาภายหลังจากการพััฒนาระบบ
ขนส่่งและผัังเมืือง การออกแบบอาคารสภาวิิศวกรแห่่ง
ใหม่่นี้้�จึึงเปรีียบเสมืือนจุุดเริ่่�มต้้น และหมุดหมายใหม่่ของ
การพัฒันาพ้ื้�นที่่�โดยรอบอย่่างยั่่�งยืืน และให้้เท่่าทัันยุคุสมัยั
ที่่�กำำ�ลังัเปลี่่�ยนแปลง ภายใต้้แนวคิด A Place for All เพื่่�อที่่�
จะมุ่่�งเน้้นและยกระดัับการออกแบบท่ี่�คำำ�นึึงถึึงความยั่่�งยืืน
ในทุกุภาคส่วน ผ่่านแนวคิดทางการออกแบบสถาปััตยกรรม 
และการออกแบบระบบวิิศวกรรมรวมเข้้าไว้้ด้้วยกััน

อาคารประกอบด้้วยโครงสร้้างท่ี่�แตกต่่างกัันสองส่่วน 
ได้้แก่่ อาคารหลักซึ่่�งเป็็นท่ี่�ตั้้�งของโปรแกรมการทำำ�งาน
ที่่�จำำ�เป็็น และอาคารจอดรถอัตโนมััติิซึ่่�งอยู่่�ด้้านหลังของ
พื้้�นที่่� องค์์ประกอบทางสถาปััตยกรรมประกอบด้้วยโซน
ที่่�แตกต่่างกัันสำำ�หรัับกิิจกรรมต่่างๆ เช่่น ส่่วนบริิการแก่่
ผู้้�ประกอบวิิชาชีีพ สำำ�นักงาน ห้้องสมุุด และร้้านกาแฟ 
ทีีมออกแบบ Ativich Studio ได้้ออกแบบพื้้�นที่่�ส่่วนกลาง
ที่่�ส่่งเสริิมปฏิิสััมพัันธ์์ของผู้้�ใช้้อาคาร การออกแบบอาคาร
ยังัรวมแนวคิดิการระบายอากาศในเมืือง ทำำ�ให้้เกิิดโครงสร้้าง
ที่่�เชื่่�อมต่่อถึึงกัันอย่่างกลมกลืืน การไม่่มีีโลโก้้ สััญลัักษณ์์ 
หรืือป้้ายขนาดใหญ่่ช่่วยส่่งเสริิมความรู้้�สึึกของการอยู่่�
ร่่วมกัันระหว่่างอาคารและชุุมชน ในขณะเดีียวกัันก็็นำำ�เสนอ
รููปลัักษณ์์ที่่�น่่าสนใจและเป็็นมิิตร

ทีีมออกแบบได้้ใช้้แนวทางในการออกแบบเพื่่�อลดผลกระทบ
ทางนิเิวศที่่�เกี่่�ยวข้้องกับัการก่่อสร้้างอาคาร โดยผสมผสาน
แนวคิิดการระบายอากาศในเมืืองเข้้ากัับการแบ่่งเขต อาคาร
สองส่่วนที่่�แตกต่่างกัันให้้ความรู้้�สึึกถึึงขนาดและสััดส่่วน 
กลมกลืืนกัับอาคารในบริิเวณใกล้้เคีียง และเป็็นส่่วนหนึ่่�ง
ที่่�สััมพัันธ์์กัับบริิบทโดยรอบได้้เป็็นอย่่างดีี

สภาวิิศวกรประเทศไทยมุ่่�งหวัังท่ี่�จะสร้้างพื้้�นท่ี่�สำำ�หรัับ
บุุคคลจากภููมิิหลัังที่่�หลากหลาย โดยผสมผสานวิิศวกรรม 
สถาปััตยกรรม และภููมิปััญญาพื้้�นถิ่่�น รููปแบบและลัักษณะ
ทางกายภาพของอาคารได้้รัับอิิทธิพลจากองค์์ประกอบ
หลััก 3 ประการ ได้้แก่่ พื้้�นท่ี่�สีีเขีียวขนาดใหญ่่ที่่�ออกแบบ
โดยคำำ�นึึงถึึงความยั่่�งยืืน พื้้�นที่่�สำำ�นัักงานแบบแยกส่่วน

The new headquarter of the Council of Engi-
neers Thailand is located in Chok Chai Si in 
Bangkok, with the newly introduced single rail 
or monorail transportation system so people 
can travel more conveniently to the area. 
To support the adjustment change of the 
original location and respond to new expan-
sions following the development of the trans-
portation system and city planning, the design 
of the new headquarter is, therefore, a starting 
point and a new milestone for the sustainable 
development of the area and to keep up with 
the changing times. The design was developed 
under the concept of ‘A Place for All’ to focus 
on and raise the level of design that takes 
sustainability into account in every sector 
through combined architectural design 
concepts and engineering system design.

The building comprises two distinct structures:
the main building, which houses the essential  
functional program, and the automatic parking 
building, which occupies the rear of the pre-
mises. The architectural composition includes 
distinct zones for different activities, such as 
professional services, offices, a library, and 
a café. The design team, Ativich Studio, has 
designed communal spaces that encourage 
user interactions. The building’s design also 
incorporates urban ventilation concepts, 
creating a harmonious ensemble of inter-
connected structures. The absence of logos, 
symbols, or grand signage fosters a sense 
of coexistence between the structure and its 
community while offering a visually pleasing 
and welcoming presence.

The design team has taken a mindful approach
to mitigate ecological implications associated  
with the construction of the building by incor-
porating urban ventilation concepts into 
the zoning. The two distinct buildings bring a 
sense of scale and proportion, harmoniously 
blending in with neighboring built structures 
and seamlessly integrating within the sur-
rounding context.

The Council of Engineers Thailand aims to 
create a space for individuals from diverse 
backgrounds by combining engineering, archi-
tecture, and vernacular wisdom. The building’s
style and physical characteristics are influenced 

ภาพพื้นที่สีเขียว
ภายในบริเวณอาคาร
สภาวิศวกร

by three key elements: a large green space 
designed with sustainability in mind, a flexible  
and modular office space, and interior func-
tional spaces that can accommodate future 
modifications without disrupting the exist-
ing functionality.

The garden, with a walkway leading into the 
Low Zone, serves as the building’s primary 
reception area, featuring trees and shrubs for 
reduced water consumption and eco-friendly 
upkeep. The sanitary systems ensure optimal 
treatment and reuse of wastewater to nourish 
growing trees and plants.

The architectural composition of the structure 
features an expansive, punctured facade built 
with perforated aluminum panels, which filter 
and prevent excessive heat from infiltrating the 
building. The double-skin façade also shields 
against the sun and facilitates passive venti-
lation while allowing natural light to permeate 
through.

The design team aimed to foster meaningful 
engagement between the structure and the 
surrounding community through an 8x8-meter 
LED screen that showcases real-time infor- 
mation and serves as an emergency notice 
platform. The selection of materials corre-

และยืืดหยุ่่�น และพื้้�นท่ี่�ใช้้งานภายในที่่�สามารถรองรัับการ
ปรัับเปลี่่�ยนในอนาคตได้้โดยไม่่กระทบต่่อฟัังก์์ชัันการ
ทำำ�งานที่่�มีีอยู่่� 

สวนท่ี่�มีีทางเดิินนำำ�ไปสู่่�โซนต่ำำ�� ทำำ�หน้้าท่ี่�เป็็นพื้้�นที่่�ต้้อนรัับ
หลักของอาคาร ซ่ึ่�งมีีต้้นไม้้และพุ่่�มไม้้เพื่่�อลดการใช้้น้ำำ��และ
ดููแลรักษาสิ่่�งแวดล้้อม ระบบสุุขาภิบิาลได้้รับัการออกแบบให้้
มีีการบำำ�บัดัที่�เหมาะสมท่ี่�สุดุและการนำำ�น้ำำ��เสีียกลัับมาใช้้ใหม่่
เพื่่�อบำำ�รุงต้้นไม้้และพืืชพรรณในโครงการ

องค์์ประกอบทางสถาปััตยกรรมของโครงสร้้างมีีส่่วน
หน้้าอาคารท่ี่�กว้้างและมีีความโปร่่ง สร้้างด้้วยแผง
อะลููมิิเนีียมแบบเจาะรูู ซึ่่�งกรองและป้้องกัันความร้้อนไม่่ให้้
เข้้าไปในอาคาร ส่่วนหน้้าอาคารท่ี่�มีีผิิวอาคารสองชั้้�น
ยัังช่่วยปกป้้องแสงแดดและอำำ�นวยความสะดวกในการ
ระบายอากาศแบบพาสซีีฟในขณะที่่�เปิิดรัับแสงธรรมชาติิ 

ทีีมออกแบบยัังมีีจุุดมุ่่�งหมายเพื่่�อส่่งเสริิมการมีีส่่วนร่่วมท่ี่�
มีีความหมายระหว่่างโครงสร้้างและชุุมชนโดยรอบ ด้้วย
หน้้าจอ LED ขนาด 8x8 เมตรท่ี่�แสดงข้้อมููลแบบเรีียลไทม์ ์
และทำำ�หน้้าท่ี่�เป็็นแพลตฟอร์์มประกาศเหตุฉุุกเฉิิน การ
เลืือกใช้้วััสดุุสอดคล้้องกัับหลัักความยั่่�งยืืนทางสัังคม 
และสถาปนิิกได้้เลืือกวััสดุุจากท้้องถิ่่�น วััสดุุรีีไซเคิิล และ
คอนกรีีตท่ี่�มีีรููพรุุน
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sponds with social sustainability principles, 
and the architects have chosen locally sourced 
materials, recycled materials, and porous 
concrete.

Roofing of the main building, the architect  
chose COLORBOND® steel, Thredbo White 
color with SRI 91 from BlueScope on Klip Lok 
profile because it can be fitted to support 
the solar cell frame without requiring drilling 
and fastening screws to the roof to avoid 
leaking. The white color also lowers heat  
into the inside of the structure. ZINCALUME® 
steel standard profile was chosen for the 
automatic parking building roof. Due to 
design constraints, the roof slope must be 
kept to a minimum in order to hide within 
the building frame while not exceeding the 
height permitted by building regulations.

The Council of Engineers Thailand’s new head-
quarter embodies sustainable design prin- 
ciples that extend beyond architecture and 
engineering, encompassing social dimensions, 
community, urban planning, and psychology. 
The project was conceived and executed 
during immense societal instability, making 
collaborative efforts from all parties essential. 
Sustainable design goes beyond creating  
structures with the longest lifespan or main-
taining everything in its original form; it needs to 
be open to new possibilities through diversity 
and adapt to the constantly evolving world.

ในโครงการนี้้� ส่่วนหลัังคาของอาคารหลััก สถาปนิิกเลืือกใช้้
เมทััลชีีท COLORBOND® steel สีี Thredbo White ที่่�
มีีค่่า SRI 91 จาก BlueScope โดยใช้้ลอนแบบ Klip Lok 
เพื่่�อรองรัับการติิดตั้้�งโซล่่าร์์เซลได้้โดยไม่่ต้้องมีีการเจาะยึึด
สกรููลงบนตััวหลัังคา ที่่�อาจทำำ�ให้้หลัังคารั่่�วได้้ สีีขาวยัังช่่วย
ลดการสะสมความร้้อนของหลังคาที่่�จะแผ่่รัังสีีความร้้อนเข้้าสู่่�
ด้้านในอาคารอีีกด้้วย สำำ�หรับหลัังคาส่่วนอาคารจอดรถ
อััตโนมััติิ ใช้้เมทััลชีีท ZINCALUME® steel รููปลอน
มาตรฐาน เนื่่�องจากข้้อจำำ�กัดในการออกแบบคืือ ความลาดชัน
ของหลังคาท่ี่�ต้้องการลาดชันให้้น้้อย เพื่่�อให้้ซ่่อนภายในกรอบ
ความสููงอาคารได้้และไม่่เกิินระยะความสููงที่่�กฎหมายกำำ�หนด

โครงการอาคารสำำ�นัักงานใหญ่่แห่่งใหม่่ของสภาวิิศวกร
ประเทศไทย ถููกออกแบบโดยรวมหลักการออกแบบท่ี่�
ยั่่�งยืืนที่่�นอกเหนืือไปจากสถาปััตยกรรมและวิิศวกรรม 
โดยครอบคลุมมิิติิทางสัังคม ชุุมชน การวางผัังเมืือง และ
จิิตวิิทยา โครงการนี้้�เกิิดขึ้้�นและดำำ�เนิินการในช่่วงที่่�สัังคม
ไม่่มั่่�นคงอย่่างมากจากโรคระบาด ทำำ�ให้้ความร่่วมมืือ
จากทุุกฝ่่ายมีีความสำำ�คัญ เป็็นตััวอย่่างที่่�แสดงให้้เห็็น
ว่่าการออกแบบท่ี่�ยั่่�งยืืนเป็็นมากกว่่าการสร้้างโครงสร้้าง
ที่่�มีีอายุุการใช้้งานยาวนานท่ี่�สุุดหรืือการรัักษาทุุกสิ่่�งให้้
คงอยู่่�ในรููปแบบเดิิม แต่่ต้้องเปิิดรับความเป็็นไปได้้ใหม่่ๆ 
ผ่่านความหลากหลาย และปรัับตััวให้้เข้้ากัับโลกที่่�พััฒนา
อยู่่�ตลอดเวลา

The architecture and interior design are influenced 
by three key elements: a large green space designed 
with sustainability in mind, a flexible and modular 
office space, and interior functional spaces that can 
accommodate future modifications without disrupting
the existing functionality.

รูปด้านอาคารแสดง
ส่วนพื้นที่สีเขียว
ภายในบริเวณอาคาร
สภาวิศวกร

ผังบริเวณอาคาร
แสดงพื้นที่ส่วน
อาคารสำ�นักงาน
และอาคารจอดรถ
อัตโนมัติที่แยกออก
จากกันเป็นคนละ
อาคาร

รูปด้านข้างอาคาร
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Sustainable design goes beyond creating structures 
with the longest lifespan or maintaining everything in 
its original form; it needs to be open to new possibilities 
through diversity and adapt to the constantly evolving 
world.

ภาพบรรยายกาศของ
อาคารสภาวิศวกร
แห่งใหม่ที่มีส่วนช่วย
สร้างพื้นที่สาธารณะ
ให้ภายในย่าน

Roofing of the main 
building made from 
COLORBOND® 
steel in Thredbo 
White with SRI 
91, 0.51 mm. after 
painted thick from 
BlueScope on Klip 
Lok profile for solar 
panel

Roofing of the 
automatic parking 
building made from 
ZINCALUME® steel, 
0.47 mm. total thick 
from BlueScope

หลงคาส่วนอาคาร
หลกใช้เมทัลชีท 
COLORBOND® 
steel สี Thredbo 
White ที่มีคา SRI 91 
หนารวมสี 0.51 มม. 
จาก BlueScope 
โดยใช้ลอนแบบ Klip 
Lok เพื่อรองรับการ
ติดต้ัง Solar Panel

หลงคาส่วนอาคาร
จอดรถอัตโนมัติ
ใช้ เมทัลชีท 
ZINCALUME® 
steel หนารวม 
0.47 มม. จาก 
BlueScope

Project: The New Headquarters of Council of Engineers Thailand  Client: Council of Engineer Thailand City: 
Bangkok, Thailand Project Area: 9,900 + 1,200 m2 Project Schedule: 2019-2022 Conceptual Designer:  ativich + 
Atelier of Architects Architects: ativich + Team SQ Landscape Designer: 8.18 studio Interior Designer: Team SQ  
Structural Engineer: Team Consulting & Management Electrical & Telecommunications: Pornprasert Techamaytheekul 
Fire Protection Engineers: Next2nd Innovation Mechanical Engineer: Next2nd Innovation Lighting Engineers: 
Lighting studio Green Building Design Consultant: Africvs Construction General Contractor: Siam Multi Cons 
Construction Managers: Stonehenge Inter Automated parking system: GPARK - Shinmaywa TREES consultant: 
EMO-D Photo Courtesy of Ativich Studio and Siam Multi Cons 
Award: BlueScope Design Award 2022 (Non-Commercial Category)
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While designing Pu-Hai Properties, architect AOMO used 
a lightweight construction method to create a pleasant 
internal environment and stimulate interaction between 
the users and the existing trees, emphasizing a design 
concept that allows the building and its surroundings to 
coexist harmoniously.

BUILDING FOR 
			   PEOPLE AND 
TREES
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อาคารสำำ�นักงาน 4 ชั้้�น ตึึกปู่่�ให้้ พร็็อพเพอร์์ตี้้�ส์์ ตั้้�งอยู่่�
บนถนนเพชรบุุรีีตััดใหม่่ กรุุงเทพมหานคร แต่่เดิิมเป็็นพื้้�นที่่�
สวนของเจ้้าของโครงการที่่�มีีต้้นไม้้ยืืนต้้นอายุุหลายปีี
ทั่่�วบริิเวณพื้้�นท่ี่�ด้้วยความต้้องการเก็็บรัักษาต้้นไม้้ไว้้
ให้้ได้้มากท่ี่�สุุดของเจ้้าของโครงการ

แนวคิิดในการออกแบบอาคารจึึงเริ่่�มด้้วยการใส่่ใจและ
คำำ�นึึงถึึงสิ่่�งท่ี่�มีีอยู่่�ก่่อนหน้้าด้้วยทิิศทางการอยู่่�ร่่วมกััน
ระหว่่างต้้นไม้้กัับอาคาร การวางตััวของอาคารสอดรับ
ไปกัับต้้นไม้้ขนาดใหญ่่จำำ�นวนสองต้้นท่ี่�คงไว้้ในตำำ�แหน่่ง
เดิิม ต่่อเน่ื่�องจากทิิศทางการออกแบบดัังกล่่าว นำำ�ไปสู่่�
การเสนอทางเลืือกใหม่่สำำ�หรับสภาพแวดล้้อมท่ี่�ดีีในการ
ทำำ�งาน ซึ่่�งสถาปนิิกต้้องการสร้้างพื้้�นท่ี่�ทำำ�งานที่่�ทำำ�ให้้
ผู้้�ใช้้งานมีีความสุุขกัับการทำำ�งานมากขึ้้�น ได้้ผ่่อนคลาย
และมีีปฏิิสััมพัันธ์์กัับผู้้�ใช้้งานคนอ่ื่�น

อาคารถููกแบ่่งออกเป็็นสามส่่วน อาคารหลักสองอาคารเป็็น
อาคารสำำ�นักงาน และส่่วนอ่ื่�นเป็็นพื้้�นที่่�ส่่วนกลาง บัันได 
ลิิฟต์์ ห้้องน้ำำ�� รวมถึึงห้้องระบบ ตััวอาคารบริิการเป็็น
ส่่วนที่่�ค่่อนข้้างทึึบ ผู้้�ออกแบบจึึงวางตำำ�แหน่่งอาคารไว้้
ทิิศตะวัันตกเพื่่�อช่่วยป้้องกัันความร้้อนจากแสงแดด ด้้วย
รููปแบบของอาคาร ท่ี่�เชื่่�อมต่่อแต่่ละส่่วนด้้วยโถงทางเดิิน
โล่่ง จึึงช่่วยในการไหลเวีียนอากาศได้้ดีีและสามารถดึง

Pu-Hai Properties is a 4-story office building 
on New Phetchaburi Road in Bangkok. It was 
previously the project owner’s garden, with 
numerous old big trees scattered throughout 
the area. Hence, the owner aims to conserve 
as many trees as possible.

The building design concept was initiated by 
paying attention to and understanding what 
came before, guided by the synergy of trees 
and buildings. Two huge trees remain in their 
original locations, matching the building’s 
orientation. Following this design philosophy 
and direction, it opened up new possibilities for 
a good working environment. The architect 
aimed to design a workspace that would 
encourage individuals to enjoy their work, 
relax, and communicate with one another.

The structure is divided into three sections. 
The main two structures are office buildings, 
with the rest being communal areas such as 
stairs, elevators, bathrooms, and system 
rooms. The service building is quite stifling, 
therefore the designer positioned it to the west 
to protect it from the sun’s heat. The buildings 
are linked together by an open hallway, which 
promotes ample air circulation and allows more 
natural light to enter the building’s interior. 
As a result, the building’s interior is illuminated 
by natural light throughout the day, eliminat-
ing the need for artificial lighting. In addition, 

the architect chose COLORBOND® steel in Off 
White color, which provides brightness both 
outside and inside the building without 
reflecting glares to the eyes.
 
The structure of the building is composed of 
lightweight materials to decrease construction 
time and minimize the adverse effects on 
the existing trees. The ground-floor parking 
space incorporates concrete supports to avoid 
potential vehicle damage and is raised to 
prevent floods. The primary structure consists 
of steel beams and columns, except the service  
building, which is made of concrete. The 
designer also used insulated sandwich panel  
made from COLORBOND® steel - Off White. 
for the roof and the walls.

Sivichai Udomvoranun, the project architect 
from AOMO, indicated that he is familiar with 
using metal sheet from his design work in the 
United States. However, it had previously been
utilized only for roofing application for the 
buildings he had designed in Thailand. 
However, in this project, he employed this 
material in practically every aspect of the 
construction, including the roof and the walls. 
The wall is made of insulated sandwich panel 
made from COLORBOND® steel a common 760 
profile, which was used continuously from roof 
to wall for a unified look. In this project, he 
continued to employ the same installation 
process he used in the United States. It’s a  
metal sheet wall with a frame. Passing by  
trucks can move the area on the front 

แสงธรรมชาติิเข้้ามาภายในอาคารได้้มากยิ่่�งขึ้้�น ส่่งผลให้้
ภายในตััวอาคารสว่่างจากธรรมชาติิตลอดทั้้�งวัันโดยไม่่
จำำ�เป็็นต้้องเปิิดใช้้แสงสว่่างในช่่วงเวลากลางวันั นอกจากนี้้�ยังั
เลืือกใช้้ เมทััลชีีท COLORBOND® steel สีี Off White ที่่�
ให้้ความสว่่างทั้้�งภายนอกและภายในอาคาร โดยไม่่สะท้้อน
แสงแดดและแสงไฟเข้้าตาผู้้�คนภายนอก และผู้้�อยู่่�อาศััยใน
อาคาร

โครงสร้้างของอาคารเป็็นรููปแบบโครงสร้้างเบา เพื่่�อประหยัด
เวลาในการก่่อสร้้างและไม่่ส่่งผลกระทบต่่อต้้นไม้้ภายใน 
โครงการ โดยพื้้�นที่่�จอดรถชั้้�นล่่างเป็็นเสาคอนกรีีตเพื่่�อ
ลดความเสีียหายที่่�อาจเกิิดขึ้้�นจากยานพาหนะและยกระดัับ 
เพื่่�อป้้องกัันน้ำำ��ท่่วม คานและเสาเหล็กถููกใช้้เป็็นโครงสร้้าง
หลักั ยกเว้้นส่่วนของอาคารบริิการท่ี่�เป็็นโครงสร้้างคอนกรีีต 
อีีกทั้้�งผู้้�ออกแบบยัังเลืือกใช้้ แผ่่นโลหะพร้้อมฉนวนสำำ�เร็็จรููป 
ที่่�ทำำ�จากเมทััลชีีท COLORBOND® steel สีี Off White 
สำำ�หรับัหลังัคาและผนัังอีีกด้้วย 

สิิวิิชััย อุุดมวรนัันท์์ สถาปนิิกโครงการจาก AOMO เปิิด
เผยว่่ามีีความคุ้้�นเคยกัับการใช้้วััสดุุเมทััลชีีทมาตั้้�งแต่่
ทำำ�งานออกแบบอยู่่�อเมริิกาแล้้ว แต่่สำำ�หรับอาคารที่่�เขา
ออกแบบในไทยนั้้�น ในตอนแรกก็็ใช้้งานเฉพาะในส่่วน
ของหลังคา แต่่ในโครงการนี้้� อาจจะเรีียกได้้ว่่าถููกใช้้งาน
เกืือบทุุกส่่วนของโครงการทั้้�งผนัังและหลัังคา และส่่วน
ของผนัังก็็เลืือกใช้้รููปแบบของแซนวิิช ท่ี่�ประกบระหว่่าง
แผ่่นเมทััลชีีท COLORBOND® steel และคั่่�นกลางด้้วย
ฉนวนกัันความร้้อน แผ่่นเมทััลชีีทที่�ใช้้สำำ�หรัับโครงการนี้้�
จะเป็็นรููปแบบลอนปกติิ และใช้้ต่่อเน่ื่�องกัันเป็็นผืืนเดีียวกััน 

พื้นที่ภายในอาคาร
ในส่วนพื้นที่บันได
หลักที่แทรกอยู่ใน
ส่วนกลางอาคารซึ่ง
ออกแบบด้วยเหล็ก
แผ่นบาง

มุมมองบริเวณทาง
เข้า-ออกหลักของ
อาคารแสดงการ
อยู่ร่วมกันระหว่าง
อาคารกับธรรมชาติ
จากต้นไม้โดยรอบ
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frame, causing vibrations that might damage 
the building; therefore, adding metal sheet 
walls to a steel frame helps make the structure 
more flexible. This strategy may have been 
employed previously elsewhere, but it was 
exclusively applied for projects he designed 
in Thailand. The prefabricated sandwich panel 
for wall section also makes installation simple  
and allows immediate usage without requiring 
interior walls.

Creating a good interior environment and 
promoting interactions between building users 
and nature were the architect’s primary aims 
for this project. Working in a positive setting 
not only allows one to relax but also produces 
higher-quality work. It is supplemented with 
a common area with huge trees that connect 
each project floor, encouraging users to take 
the stairways rather than using the elevator 
and fostering positive interactions among the 
building users and each office room. White 
color was chosen since it appears clean and 
simple to make a contrast with the color of 
the trees and to witness the shadows of 
the moving trunks and leaves falling on the 
building walls according to the wind and the 
sun direction during the day. This emphasizes 
how the architect’s design philosophy allows 
the building and its surroundings to coexist.

ในโครงการนี้้� เขายัังคงใช้้วิิธีีการติิดตั้้�งเหมืือนท่ี่�เคยทำำ�ที่่�
อเมริิกา คืือผนังเมทััลชีีทบนโครง ที่่�โครงด้้านหน้้าพื้้�นที่่�
จะขยัับได้้เม่ื่�อรถบรรทุุกวิ่่�งผ่่านและสร้้างแรงสั่่�น โดยนำำ�
ผนัังเมทััลชีีทติิดกัับโครงเหล็็กเพื่่�อรองรัับการขยัับตััวได้้ 
นี่่�จึึงเป็็นวิิธีกีารที่่�อาจจะเรีียกว่่าเคยใช้้มาแล้้ว แต่่นำำ�มาใช้้ใหม่
สำำ�หรัับโครงการที่่�ออกแบบในประเทศไทย สำำ�หรับในส่่วน
ผนังัสำำ�เร็จ็รููปท่ี่�มาในรููปแบบแซนวิิช ก็็ช่่วยให้้ง่่ายต่่อการติิดตั้้�ง
และสามารถใช้้งานได้้เลย โดยที่่�ไม่่จำำ�เป็็นต้้องติิดตั้้�งผนัังเบา  

สภาพแวดล้้อมท่ี่�ดีีภายในอาคารและส่่งเสริิมปฏิิสััมพัันธ์์
ระหว่่างผู้้�คนกัับธรรมชาติินัับเป็็นสิ่่�งที่่�ผู้้�ออกแบบให้้ความ
สำำ�คััญเป็็นอย่่างยิ่่�ง การทำำ�งานในสภาพแวดล้้อมท่ี่�ดีีไม่่
เพีียงแต่่ช่่วยให้้ผ่่อนคลาย แต่่ส่่งผลทำำ�ให้้คุุณภาพในการ
ทำำ�งานดีีขึ้้�น เสริิมไปกัับพื้้�นที่่�ส่่วนกลางท่ี่�มีีต้้นไม้้ใหญ่่
เชื่่�อมต่่อกัับทุุกชั้้�นของโครงการ ทำำ�ให้้ผู้้�ใช้้งานสามารถ
ที่่�จะเลืือกสััญจรด้้วยการใช้้บัันได การเดิิน มากกว่่าการ
ใช้้ลิิฟต์์โดยสาร และทำำ�ให้้เกิิดปฏิิสััมพัันธ์์ที่่�ดีีระหว่่าง
ผู้้�ใช้้งานอาคารแต่่ละห้้องสำำ�นักงาน การเลืือกใช้้สีีขาวที่� 
ดููสะอาดและเรีียบง่่าย เพื่่�อให้้ตััดกัับสีีของต้้นไม้้ และเห็็น 
เป็็นเงาของลำำ�ต้นและใบท่ี่�เคลื่่�อนไหวไปตามแรงลมและทิิศทาง
ของแสงแดดในระหว่างวันัตกกระทบลงบนผนังอาคาร สิ่่�งนี้้�ก็็
กลัับมาเน้้นย้ำำ��ถึึงแนวทางการอยู่่�ร่่วมกัันระหว่่างอาคาร
กัับสภาพแวดล้้อมได้้เป็็นอย่่างดีี

แผนผังการวางพื้นที่
ของอาคาร

ภาพแบบร่างแสดง
รูปด้านและรูปตัดของ
อาคารซึ่งเผยให้เห็น
ถึงช่องเปิดและการ
แทรกตัวของต้นไม้
กับอาคาร



บันไดระหว่างชั้น 
2-4 ที่ลอยตัวโดด
เด่นอยู่บริเวณพื้นที่
เปิดระหว่างแต่ละ
อาคารเป็นการแสดง
ความสามารถของ
โครงสร้างเหล็ก

Roofing and 
walling made from 
COLORBOND® 
steel in Off White 
color, 0.51 mm. 
after painted thick 
from BlueScope

หลังคาและผนังใช้
เมทัลชีท COLOR-
BOND® steel สี 
Off White หนารวม
สี 0.51 มม. จาก 
BlueScope 
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Working in a positive setting not only allows one 
to relax but also produces higher-quality work. 
It is supplemented with a common area with 
huge trees that connect each project floor, 
encouraging users to walk around and fostering 
positive interactions among the building users.

Project: Pu-Hai Properties Building Client: Pu-Hai Properties Location: New Petchaburi 
Road, Bangkok Architects: AOMO Project Area: 1980 m2 Project Completion: 2021 
Manufacturers: AluV, BlueScope, D-Lite Lead Architect: Sivichai Udomvoranun 
Strcutural Engineer: WOR Consultants ME Engineer: EXM Consultant Contractors: 
Tt Construction Photographer: DOF SkylGround
Award: BlueScope Design Award 2022 (Commercial Building Category)
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